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1. CONTRACTING AUHTORITY.
ICGB AD

2. GENERAL PROVISIONS.

The procedure and conditions under which a contractor for the public procurement will
be nominated pursuant to the Public Procurement Act (PPA) and the Rules for Application of
the Public Procurement Act (RAPPA).

3. PARTICIPATION CONDITIONS.

3.1. For performance of the public procurement any Bulgarian or foreign natural or legal
person or their alliances which meet the requirements of the Contracting authority and for which
the circumstances under art. 54, par. 1, item 1-5 and 7 PPA do not exist may submit an offer as
well as any other formation which is entitled to perform the services under the subject of the
procurement pursuant to the legislation of the country in which it is established.

3.2. Each participant may submit only one offer.

3.3. A person which participates in an alliance or has given consent to be a
subcontractor of another applicant or participant may not submit an offer individually.

3.4. In a procedure for public procurement award a natural or legal person may
participate in only one alliance.

3.5. Related persons may not be individual participants in one and the same
procurement.

“‘Related persons” means:

a) persons one of which controls the other person or its subsidiary;
b) persons the activities of which are controlled by a third party;
) persons who jointly control a third party;

d) spouses, relatives in the direct line without limitation and in the collateral line up to
fourth degree inclusive, and relatives by affinity up to the fourth degree inclusive.

“Control” exists where one person:

a) holds, including through a subsidiary or under an agreement with another person,
more than 50 percent of the votes at the general meeting of a company or another legal
authority; or

b) may appoint, directly or indirectly, more than half of the members of the governing or
the control body of a legal authority; or

¢) may otherwise exercise a decisive influence on the decision-making in relation to the
business of a legal authority.

3.6. Variants of the offer are not allowed.

3.7. When preparing the offer each participant shall have to strictly comply with the
conditions announced by the contracting authority.

3.8. The offer together with all accompanying documents shall be prepared in English.

3.9. By expiry of the deadline for submission of offers each participant may change, add
to or withdraw its offer.

3.10. The Contracting authority shall exclude a participant to which the grounds of art.
54, par. 1, item 1-5 and 7 PPA apply which have arisen before or at the time of the
procurement. The latter shall be also applied when a patrticipant in the procedure is an alliance
of natural and/or legal persons and any of the grounds for exclusion is applicable for a member
of the alliance.

3.10.1. A participant in the procedure for which there are grounds for exclusion shall
have the right to submit evidence that it has taken measures which guarantee its reliability
pursuant to art. 56, par. 1 PPA, namely that:
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- they have paid off their obligations under Art. 54, Par.1, item 3 PPA, including the accrued
interests and/or fines or that they have been deferred, delayed or guaranteed;

- they have paid or are in a process of payment of due compensation for all the damages
incurred as a result of the crime or violation committed by them;

- they have explained exhaustively the facts and circumstances, having actively assisted the
competent bodies, and have fulfilled concrete recommendations, technical, organizational
and human resource measures through which new crimes or violation will be prevented.

the grounds for exclusion are applied until the periods set in art. 57, par. 3 PPA expire.

The grounds for exclusion shall be applied until expiry of the terms stipulated in art. 57,
par. 3 PPA.

3.11. All samples of documents are published on the Buyer’s profile of the Contracting
Authority on the website indicated in the notice.

3.12. All costs related to preparation and submission of offers are at the expense of
participants.

3.13. When preparing the offer participants shall be obliged to comply with the
requirements of the Contracting Authority.

3.14. Subcontractors shall have to meet the respective selection criteria as per the type
and part of the procurement they are to perform and no grounds for exclusion from the
procedure to be valid for them. The contracting authority shall require a subcontractor that does
not meet these requirements to be replaced.

4. FINANCIAL PROVISIONS.

4.1. The total cost of the offer of particpants, the procurement respectively, may not
exceed the forecast values set in the notice.

4.2. The financial offer shall contain prices in EURO.

4.3. Prices offered are fixed and are not subject to further change for the period of
effectiveness of the contract except in cases of a reduction (to the benefit of the contracting
authority) in compliance with the provisions of PPA and RAPPA.

4.4. Payment of the price shall be made as indicated in the draft contract.
5. CONTENT OF THE OFFER. PREPARATION AND SUBMISSION.

5.1. Particiants shall have to submit offers within the period set in the notice. Each offer
shall be submitted in a sealed , not damaged, non-transparent enevlope by the participant in
person or by a representative authorized by them or via registered mail with acknowledgement
of receipt, by courrier and shall be addressed to the place/ adress indicated in the notice.

5.2. The envelope shall contain:

- name of the patrticipant, including participants in the alliance when applicable;

- correspondence address, telephone and if possible- a fax number and e-mail;

- name of the procurement.

5.3. In the event that the participant sends the offer via registered mail, costs shall be
borne by them. In this case it shall send the offer in such a way that it is guaranteed that it will
arrive at the address indicated by the Contracting Authority within the period set for submission
of offers. The risk of delay or loss of offers shall lie with the participant.

5.4. Offers submitted after the deadline or which are in an unsealed envelope or their
envelope has been damaged shall not be accepted.

When as of the time of expiry of the deadline for submission of offers at the place for
their submission there are people still waiting , they shall be included in a list which is signed by
a representative of the Contracting Authority and by the people present. The offers of the
people from the list shall be enetered into the register. Offers by people who are not on the list
may not be accepted.
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5.5. Upon a written request made up to three days before expiry of the deadline for
submission of offers the contracting authority shall publish on the next working day at the latest
at http://www.icgb.eu/buyers-profile/notifications-and-invitations _in the section Buyer’s profile,
Notifications and Invitations, written clarifications on the conditions of the public procurement.

5.6. The offer shall contain the following documents:

5.6.1. A list of documents contained in the offer signed and sealed by the participant, as
per Appendix 1.

It advisable that documents in the offer are ordered as per the order in which they are
listed .

5.6.2. An offer for participation, as per Appendix 2.

5.6.3. A declaration under art. 97, par. 5 of RAPPA (for the circumstances under art. 54,
par. 1, item 1, 2 and 7 PPA), as per Appendix 3.

5.6.4. A declaration under art. 97, par. 5 of RAPPA (for the circumstances under art. 54,
par. 1, item 3-5 PPA), as per Apndix 4.

5.6.5. A list of services which are identical or similar to the public procurement as per
Appendix 5.

5.6.6. Information on the participant as per Appendix 6.

5.6.7. A declaration under art. 66, par. 1 PPA for using subcontractors if the participant
plans such and a Declaration for consent to participate as a subcontractor if the participant
plans subcontractors as per Appendix 7, if applicable.

5.6.8. A technical offer, as per Appendix 8

e An authorization document when the person submitting the offer is not the legal
representative of the participant;

5.6.9. A Price offer, as per Appendix 9:

When the participant is an alliance of natural and/or legal persons, which is not an
individual legal person, a copy of a document for alliance shall be presented from which the
grounds for its establishment shall have to be clear, allocation of participation and the activities
and responsibilities of the persons in performance of the activities from the procurement and the
person representing it and when the document for establishing an alliance does not indicate the
person representing the participants in the alliance- a document shall have to be presented, too
signed by the persons in the alliance which indicates the person representing it.

When alliances which are not legal persons participate, compliance with the conditions
participants should meet ( including the requirements for financial and economic conditions,
technical capacity and qualification when applicable) is evidenced by the alliance as a whole
and not by each of the persons included in it, except for the respective registration, provision of
a certificate or another condition required for performance of the procurement pursuant to the
requirements of a normative or administrative act and as per the allocation of participation of
persons in performance of the activities envisaged in the document for establishment of an
alliance.

5.7. The offer shall be signed by the representative of the participant or by the duly
authorized for this purpose persons where an authorization document is attached to the offer by
the person managing the participant.

5.8. All documents, which are not in the original and for which a certification by a notary
is not required, shall have to be certified by the participant on each page with ‘A true copy of the
original’ and the signature of the person/s representing the participant/s.

5.9. Upon acceptance of the offer, the number, date and time of receiving it are indicated
on the envelope and the data are entered into an incoming register for which a document is
issued to the person delivering it.

5.10. The committee appointed through an order by the Contracting Authority opens the
offers as per the order in which they have been submitted and announces the price offers.
Representatives of the participants may be present during this procedure.
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5.11. Opening the offers shall be done at the place, date and time indicated in the notice.

5.12. The committee shall prepare a protocol for consideration and assessment of the
offers and for ranking of the participants. The protocol is presented to the Contracting Authority
for confirmation following which on one and the same day it is sent to participants and published
on the buyer’s profile.

6. CONCLUDING A CONTRACT FOR AWARDING THE PROCUREMENT.

6.1. The Contracting Authority shall conclude a written contract with the participant
ranked first and nominated for contractor after agreeing on the date and procedure for
concluding it.

6.2. Before concluding a contract for public procurement, the Contracting Authority shall
require from the participant nominated for contractor to submit updated documents certifying the
non-existence of the grounds for exclusion from the procurement as well as compliance with the
conditions set in the notice. The documents shall be also submitted for the subcontractors and
third parties if there are such.

6.3. The Contracting Authority shall conclude a contract for public procurement with the
contractor nominated within one month as of the date of nominating the contractor.

6.4. The Contracting Authority shall not conclude a contract when the participant ranked
first:

- refuses to conclude a contact;
- fails to comply with any of the conditions under item 6.2 or
- fails to prove that there are no grounds for exclusion from the procedure.

6.5. When the participant nominated for contractor refuses to conclude a contract, the
Contracting Authority shall terminate the procedure or nominate for contactor the participant
ranked second. Failure to attend at the date agreed on is also taken as a refusal, except if
failure to attend is due to objective reasons for which the contracting authority has been timely
notified.

6.6. For all unsettled issues the provisions of the Public Procurement Act and the Rules
for Application of the Public Procurement Act shall apply.
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TECHNICAL SPECIFICATION
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PURSUANT TO THE PROCEDURE OF CHAPTER TWENTY-SIX, ART. 187 AND THE
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1. Project description and objectives

1.1. Initial design and hydraulic considerations
Current design of IGB pipeline takes in account following operation scenarios:

Greece to Bulgaria operation
Phase 1 | Free Flow Condition - | Supply pressure from
. : . - 45 barg
without compression at Kipi | Komotini
border station — 1.4 bcmly Sai —
capacity elivery pressure to Stara | ,, barg
Zagora
Phase 2 | Free Flow Condition — with | Supply pressure from
. . - 57 barg
compression at Kipi border | Komotini
station - 3 bcm/y capacity _
Delivery pressure to Stara
42 barg
Zagora
Phase 3 | With Compression on IGB | Supply pressure from
L . - 57 barg
pipeline - 5 bcm/y capacity | Komotini
Delivery pressure to Stara 52 barg
Zagora

With above pressure at the IGB pipeline battery limits, a gas flow of 1.4 bcm/y was expected in
Phase 1, which would be increased up to 3 bcm/y, once DESFA installs compression at Kipi
border station. The ultimate IGB pipeline capacity has been considered equal to 5 bcml/y, in
Phase 3 where a compressor station would be installed as part of the IGB pipeline system.

Also, Bulgaria to Greece operation scenario (reverse flow case) is considered under following
conditions:

Bulgaria to Greece operation (reverse flow case)

Free Flow Condition - | Supply pressure from 40.4 barg

without compression at Kipi | Stara Zagora '

border station — 1.8 bcmly _

capacity Dellver_y_ pressure  to 36.23 barg
Komotini

ICGB assigned a detailed hydraulic study of the above-mentioned scenarios that takes in
account the final design (exact pipe line route) of the IGB pipe line between the interconnection
points of DESFA at Komotini and Bulgartransgas (BTG) at Stara Zagora. Also, the take-offs at
Kardzhali and Dimitrovgrad are considered.
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1.2. Design changes, TAP interconnection

Due to the development of the South Gas Corridor and the advance of the Trans-adriatic pipe
line (TAP) ICGB took a decision to enlarge the planed GMS station at Komotini with
interconnection to TAP in order to manage the gas flows from DESFA and TAP in one common
facility.

ICGB assigned a feasibility study for extension of the GMS at Komotini with the additional
facilities needed for the interconnection to TAP.

1.3. Current pressure conditions in the adjacent TSO’s (DESFA, TAP, BTG)

With the start of negotiations with the adjacent TSO’s for signing of Interconnection agreements
a different situation with the pressure conditions appears for the IGB pipe line. The adjacent
TSO’s did not confirm the initial pressure and hydraulic considerations described in point 1.1.

BTG

BTG revised the required minimum pressure at the Stara Zagora interconnection point to 46,5
barg.

DESFA

DESFA also did not confirm the maximum delivery pressure of 45 barg at Komotini in its pipe
line system. DESFA revised the pressure conditions at the interconnection point with IGB as
follows: 35 barg for 1,1 bcm/y and 40 barg for 0,73 bcm/y. Further details are given in a letter
from DESFA which will be handed over to the Contractor after signature of the Contract.

Taking into consideration the above no free flow from Greece to Bulgaria is guaranteed without
limitations through DESFA gas pipe line.

TAP

Despite the fact that its maximum operational pressure is 93 barg TAP also guarantees a
minimum pressure of 45 barg at its interconnection point with IGB.

During the negotiations with TAP ICGB required 50 barg for 1 bcm/y scenario and 60 barg for 3
bcm/y. These requirements are considered as realistic due to the fact that TAP plans to operate
a compressor station at Kipi at the very beginning of TAP’s operation.

Also, the pressure condition formally guaranteed by TAP at Komotini does not guarantee free
flow to Bulgaria for the revised minimum pressure.

2. Scope of services

2.1. General

The circumstances described in point 1 generally restricts IGB pipe line to operate as reliable
gas transportation system under free flow conditions and to transport without limitations natural
gas quantities from DESFA to BTG or from TAP to BTG.

In order to find a solution to guarantee reliable gas transportation at the conditions confirmed by
the adjacent TSO’s a feasibility study shall be prepared aiming to screen and propose the
optimum configuration of a compressor station in the IGB pipe line system.

The compressor station shall cover following requirements:

p. 9 of 41



I CGB 12 AL Matural Gas
. 13, veslets Str., 1000 Sofia, Bulgaria P
d I tel: 4359 [2) 6263 862 www.lcghoy Graoce - Bulgarl
INTERCONNECTOR

- gas transportation up to 3 bcm/y under the new pressure conditions confirmed by the
adjacent TSO’s and

- balancing of the two gas flows at Komotini — from TAP and DESFA - with different
pressures and filling of IGB by both systems simultaneously with control on the flow of
each system.

The result of the study shall be proposal(s) for installation of compressor station(s) under the
best economic conditions, considering location, scalability, power supply (electrical driven or
driven through gas combustion), CAPEX, OPEX, permitting, etc.

Also, the reverse-flow scenario given in point 1.1 shall be analyzed under the condition of
installed compressor unit.

An additional general assessment shall be performed taking in consideration the preferred
option for compression station under the above conditions (3 bcm/y scenario and flow
balancing). The assessment shall contain a short answer to the question whether the proposed
compressor station configuration for gas transportation of up to 3 bcm/y can serve as a basis for
the development of up to 5 bcm/y scenario (Phase 3) given in point 1.1, by means of scalability
of the compressor units and/or including of additional equipment and shall content an overall
estimation/forecast of the costs for the upgrade. For avoidance of doubt the Contracting
authority clarifies that this task does not constitute and does not require performance of any
simulations or calculations with different scenarios for this case (5 bcm), in order to identify
suitable locations or elaborate any plot plans for the upgrade of the compressor unit(s) and to
estimate the costs for the upgrade. The assessment for the upgrade including estimation of
costs will be based on Engineer’s experience.

Within this feasibility study, the following tasks shall be performed:

- hydraulic study, to explore the various hydraulic scenarios and to identify the optimum
compressor station configuration;

identification of suitable locations for the compressor station and pipe arrangements;

preliminary compressor station configuration;

cost estimation.

2.2. Hydraulic screening study

The hydraulic analysis shall be performed for the certain flow rates under different pressure
conditions: data confirmed by TAP, DESFA and BTG; report on the current situation of BTG
system and the pressure conditions at Stara Zagora; pipeline and gas properties considered in
the current design and the main assumption for gas distribution among the IGB system taken in
account in the hydraulic study performed by ICGB as mentioned in point 1.1. The data will be
provided by ICGB upon contract award.

Pipeline routing including route elevations shall be also taken into consideration.

The analysis will seek the optimum number and capacities of the compressor units in terms of
hydraulics, taking into consideration the minimum guaranteed delivery pressures of the adjacent
TSO’s.

Simulation outputs shall be the pipeline pressures and temperatures, compressor station
suction and discharge pressures, and power requirements.

A hydraulic analysis report shall be prepared. The document shall report all the input data and
the assumptions used, the analysis performed to simulate the system, the results of the analysis

p. 10 of 41



I‘ GB CGh AD MNatural Gas
' 13, Veslets Str., 1000 Sofia, Bulgaria InLerConmeter
INTERCOMMNECTOR I

in terms of hydraulic characteristics of the flow at the system critical points, the selected
configuration, as well as the reasons for its choice.

2.3. Identification of suitable locations for the compressor station

Apart from the hydraulic point of view, the suitability of a location for the compressor station
depends on other aspects, such as geomorphological issues, accessibility, availability of plots
and authorization issues (e.g. possibility for connection with the existing power grid network)
shall be investigated.

Desktop study shall be conducted, to identify the availability of plots suitable for the installation
of a compressor station.

The study shall content assessment of the various areas and present a proposed location for
the compressor station and at least two alternatives.

Preliminary pipeline(s) route to and from the proposed and the alternative plots for their
interconnection with the IGB pipeline shall also be performed.

Consultation with national and local government authorities, for planning permission for the
station construction, as well as site survey are not included in this scope of services.

2.4. Preliminary compressor station configuration
Following the hydraulic analysis, the study shall content a preliminary proposed configuration of
the compressor stations.

The study shall provide information on:

preliminary process flow diagram;

the number and size of the compressor sets required;

the fuel requirements;

the main compressor/turbine set technical data (general data sheets);
a preliminary layout (plot plan) of the compressor station;

cost estimation — CAPEX, OPEX, permitting.

2.5. Attachments and input data

Except the main considerations described above, ICGB will provide following information that
will serve as input data for the required analysis:
- hydraulic study of the free flow conditions with all its attachments;

report on the current situation in BTG system and on the pressure options at the
interconnection point with IGB at Stara Zagora;

data from DESFA with pressure conditions at the interconnection point with IGB — flows
and pressures under different conditions;

preliminary study on the extension of GMS at Komotini with the additional facilities needed
for the interconnection to TAP;

any other data available to ICGB and considered as helpful.
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APPENDIX Ne 1

LIST OF DOCUMENTS IN THE OFFER

Appendix Ne Contents Type of
documents
/original or a
certified copy/
1. List of documents contained in the offer — Appendix Ne 1
Offer for participation - Appendix Ne 2
3. Declaration under art. 97, par. 5 of RAPPA (for the circumstances
under art. 54, par. 1, item 1, 2 and 7 PPA) - Appendix Ne 3
4, Declaration under art. 97, par. 5 of RAPPA (for the circumstances
under art. 54, par. 1, item 3-5 PPA) - Appendix Ne 4
5. List of services which are identical or similar to the public
procurement as per sample - Appendix Ne 5
6. Information on the participant — Appendix Ne 6
7. Declaration of consent to participate as a subcontractor in the
public procurement — Appendix Ne 7
8. Technical offer — Appendix Ne 8
e An authorization document when the person submitting the
offer is not the legal representative of the participant
9. Price offer - Appendix Ne 9
10. Draft contract - Appendix Ne 10
Date: ..o, SIGNATURE AND SEAL

[name and surname]

[capacity of the participant’s representative]
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APPENDIX Ne 2

Name of the participant:

Legal form of the participant: (the commercial company or alliances or another legal
form)

Registered seat

UIC/Bulstat:

Correct correspondence

address: (country, city, postcode, street, Ne)

Telephone number:

Fax number:

e-mail:

Representative: (names, position or another capacity)

OFFER

For participation in a procurement through collection of offers with a notice pursuant to the
procedure of chapter twenty-six, art. 187 and the following PPA for:

“Feasibility study for compressor station on IGB pipeline”
DEAR LADIES AND GENTLEMEN,

Hereby we submit our offer for participation in the public procurement announced by you
through collection of offers with a notice pursuant to the procedure of chapter twenty-six, art.
187 and the following from of the Public Procurement Act for: “Feasibility study for
compressor station on IGB pipeline”.

We hereby declare that we have been informed of the guidelines and conditions for
participation in the public procurement announced by you, the requirements of PPA and
RAPPA. We agree to the conditions set by you and we accept them without objections.

We agree to abide by this offer for a period of ....... (in words: .....ccccoeeiinnniinns )t
calendar days after the date set as a deadline for receiving the offers for participation.

We will perform the procurement in accordance with the Technical offer and Price offer
attached to this offer which are an integral part of it.

We accept, in the event our offer is accepted and we are nominated for contractor, to
conclude a contract as per the draft attached.

In performance of the procurement [we will use/we will not use ]? subcontractors.

The subcontractors that we will use for performance of the procurement, types of works
that they will perform and the share of the procurement that we will assign to them are as
follows:

! The validity period of the offer may not be less than 60 (sixty) days.

2 The valid remains only.
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Ne Name

BULSTAT/UIC/ID
Ne

Types of
works it will
perform

Share in the public
procurement (per
cent)

| hereby declare that upon a request by the Contracting authority documents/certificates and
other forms of evidence from the country of the Participant’s establishment will be submitted in
connection with the circumstances declared with respect to technical and professional
capabilities and/or qualification to perform professional activity.

SIGNATURE AND SEAL

[name and surname]

[capacity of the participant’s representative]
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APPENDIX Ne 3

DECLARATION

under art. 97, par. 5 of RAPPA (for the circumstances under art. 54, par. 1, item 1,2 and 7

PPA3)

B L= U1 (o (= €= o 1= PP , ID Ne
.......................... ,issued on .............ceeeee.,, DY .., pErManent residence
town/village of ..............cccl , municipality ......cccoceiiiiiiiieene , diStrict .o, .
..................................... Street, block ........., floor .........., apartment ......., in my capacity of
.......................................... B (=10 (=TT=T 01 1] T

(position)
Having its seat and management a00IESS .........ieiuieiii e
Telffax: oo , UIC/BULSTAT .o,

A participant in a public procurement through collection of offers with a notice pursuant to the
procedure of chapter twenty-six, art. 187 and the following of the Public Procurement Act for:

»Feasibility study for compressor station on IGB pipeline”

| HEREBY DECLARE THAT:

1. | have not been:

- convicted with an enforced verdict/ | have been rehabilitated* for a crime under Art. 108a, Art.
159a — 159d, Art. 172, Art. 192a, Art. 194 - 217, Art. 219 - 252, Art. 253 - 260, Art. 301 - 307,
Art. 321, 321a and Art. 352 — 353f of the Penal Code;

- convicted with an enforced verdict/ | have been rehabilitated® for a crime similar to the ones
under item 1 in another Member State or a third state;

2. There is no conflict of interests which cannot be removed.

I have been informed that for declaring false data in this declaration | shall be liable
pursuant to art. 313 of the Penal Code.

Date: ....oooovveiiiiin.. Declarer: ......ccoeveeienen...
(signature)

3 The declaration for non-existence of the circumstances under art. 54, par. 1, item 1, 2 and 7 PPA shall be signed
by the persons representing the participant ( the persons under art. 40 RAPPA). When the participant is an alliance ,
the declaration is filled in also for the natural and/or legal persons members of the alliance.

4 The invalid is crossed or the valid is underlined

5 The invalid is crossed or the valid is underlined
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DECLARATION
under art. 97, par. 5 of RAPPA (for the circumstances under art. 54, par. 1, item 3-5 PPA©)

B LI VT o (=T €Yo 1= o Lo PP , ID Ne
.......................... ,issued on ...........ceeeeeeenn, DY e, pErManent residence
town/village of ... , municipality ............................ 0 [15] 1 1 A .
..................................... Street, block ........., floor .........., apartment ......., in my capacity o
.......................................... , TEPIESENtING wevveeiiieiiiiieeeeee ey

(position)

Having its seat and management address ..........ccooiiiiiiii i
Tel/fax: oo ,UIC/BULSTAT i

A participant in a public procurement through collection of offers with a notice pursuant to the
procedure of chapter twenty-six, art. 187 and the following of the Public Procurement Act for:

»Feasibility study for compressor station on IGB pipeline”

| HEREBY DECLARE THAT:

1.” There are payables for taxes and obligatory security contributions in the meaning of art. 162,
par. 2, item 1 of the Tax-Insurance Procedure Code and interests on them, to the state or to the
municipality where the central office of the contracting authority is and of the applicant or
participant, or analogical payables, established by an act of a competent body, under the
legislation of the state, in which the applicant or participant represented by me has been
established:

a) none

b) there are but rescheduling, delay or security has been admitted

c) there are but the payable is under a deed which has not been enforced.
d) The amount ™ of the unpaid taxes or social security contributions due is not more than 1%
of the amount of the annual total turnover for the last completed financial year

2. For the participant | represent there is no inequality in the cases under art. 44, par. 5
PPA;

3. For the participant | represent it has not been established that:
a) it has submitted a document with untrue contents, related to certification of the non-existence
of grounds for exclusion or compliance with the selection criteria;
b) it has not submitted information required related to certifying the non-existence of grounds for
exclusion or compliance with the selection criteria;

| am aware of the liability pursuant to art. 313 of the Penal Code for declaration of false data.

Date : ..., Declarer: .....coovvveeeein....
(signature)

® The declaration for the circumstances under art. 54, par. 1, item 3-5 PPA shall be signed by the person/s who can
represent the participant individually ( the persons under art. 40 RAPPA). When the participant is an alliance , the
declaration is filled in also for the natural and/or legal persons members of the alliance.

7 The valid hypothesis from the sub-items is underlined or the invalid hypotheses from the sub-items are crossed
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LIST OF SERVICES WHICH ARE IDENTICAL OR SIMILAR TO THE PUBLIC
PROCUREMENT PERFORMED OVER THE PAST THREE YEARS

B L U1 (o (= €= o 1= PP , ID Ne
.......................... ,issued on ...........ceeeeeeeen, DY e, pErManent residence
town/village of ......................... , municipality ............................ 0 [15] 1 {1 A .
..................................... Street, block ........., floor .........., apartment ......., in my capacity o
.......................................... , TEPIESENtING wevveeeieiiiiiieeeeeeeeee ey

(position)

Having its seat and management address ...
Tel/fax: oo , UIC/BULSTAT i

A participant in a public procurement through collection of offers with a notice pursuant to the
procedure of chapter twenty-six, art. 187 and the following of the Public Procurement Act for:
“Feasibility study for compressor station on IGB pipeline”.

| hereby declare that over the past three years as of the date our offer is submitted we have
performed the services described below, identical or similar to the subject of the particular
public procurement as follows:

Ne Subject of the Amount/price (VAT excluded) | Period of performing | Beneficiary of
service performed and quantity/number/volume the service the service
and a short of the service performed
description
1.
2.

In support of the listed services performed by us we hereby attach the following evidence:

| have been informed that for declaring false data in this declaration | shall be liable
pursuant to art. 313 of the Penal Code.

[ DT | (- S Declarer: ....cccooevvveennnn...
(signature)
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APPENDIX Ne 6

INFORMATION ON THE PARTICIPANT

in a public procurement through collection of offers with a notice pursuant to the procedure of
chapter twenty-six, art. 187 and the following of the PPA for:

“Feasibility study for compressor station on IGB pipeline”
1. Participant’s name, UIC or an equivalent commercial registration code if applicable:

2. Seat and management address:

Telephone : fax :
e- mail

3. Contact person:

Name:

Position
Address

Telephone fax:

Servicing bank:
Branch

IBAN

BIC

Account holder

Date: .....cooovviviiiinnnn. SIGNATURE AND SEAL

[name and surname]

[capacity of the participant’s representative]
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DECLARATION 8

of consent to participate as a subcontractor in the public procurement

The UNdersigned: ... ——— , ID Ne
.......................... Jissued on ..., DY ..., perManent residence :
town/village of ........ccccoceeiiinnnnnns , municipality .............coeeeeiiin, 0 [15] [ o2 AT .
..................................... Street, block ........., floor .........., apartment ......., in my capacity of
.......................................... B (=T (o TT=T 01 U] o T P

(position)

Having its seat and management address ..........coiiiiiiiiii i
Tel/faX: oo L UIC/BULSTAT e

| HEREBY DECLARE THAT:

1. [I personally/The company represented by me [name of the company]'] will [participate]”
as a subcontractor of the participant [participant’s name], if it is selected for a contractor for the
public procurement for “Feasibility study for compressor station on IGB pipeline”

2. The activities | am to perform as a subcontractor and the share of my participation are as
declared by the participant [participant’s name] in the Offer filled in and signed by them.

3. [I personally/The company represented by me] do/es not [participate] in the said procedure
with an individual offer including as member of an alliance.

Date: ....covviiiiiiin. Declarer: .......ccooeeininis
(signature)

8 To be ffilled in if there is a subcontractor.
*The valid remains
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Name of the participant:

Legal form of the participant: (the commercial company or alliances or another legal
form)

Registered seat

UIC/Bulstat:

Correct correspondence

address: (country, city, postcode, street, Ne)

Telephone number:

Fax number:

e-mail:

Representative: (names, position or another capacity)

TECHNICAL OFFER

for participation in a procurement through collection of offers with a notice pursuant to the
procedure of chapter twenty-six, art. 187 and the following PPA for:
“Feasibility study for compressor station on IGB pipeline”

DEAR LADIES AND GENTLEMEN,

Having been informed of the requirements of the public procurement pursuant to the
procedure of chapter twenty-six, art. 187 and the following of the Public Procurement Act for:
“Feasibility study for compressor station on IGB pipeline® we agree to the conditions set by
you and we accept them without objections.

We hereby submit our offer for performance of the procurement under the following
conditions:

We have been fully informed of the requirements of the Contracting authority, we are
aware of the purpose and subject of the services falling within the scope of the public
procurement and we declare that we are capable of performing them in a quality manner, fully
to the benefit of the Contracting authority, in accordance with the highest professional and
ethical standards.

We agree to and we fully accept to perform the services within the period set by the
Contracting authority until full completion of all activities within the scope of the technical scope
of work.

In accordance with the requirements of the Contracting authority we hereby declare that
in performance of the procurement we will consider, consider and clearly reflect in the materials
which we will provide as deliverables:

a) Preparation of hydraulic study to explore the various hydraulic scenarios and to
identify the optimum compressor station configuration;
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b)  Preparation of desk top study to identify the availability of plots suitable for the
installation of a compressor station.

c) Preparation of a preliminary proposed configuration of the compressor stations
including the following:

v' preliminary process flow diagram;

v" number and size of the compressor sets required;

v’ fuel requirements;

v' main compressor/turbine set technical data (general data sheets);
v' preliminary layout (plot plan) of the compressor station;

v/ cost estimation — CAPEX, OPEX, permitting.

The final documentation is to be submitted in English in electronic copies.

For performance of the procurement with the subject quoted above we attach the following
as well®:

Please find attached the following to the technical offer:
e /attachments are described if any/.

Date: ....ocooviviiiiinnnnn. SIGNATURE AND SEAL

[name and surname]

[capacity of the participant’s representative]

® The participant describes its offer in a free format
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Name of the participant:

Legal form of the participant: (the commercial company or alliances or another legal
form)

Registered seat

UIC/Bulstat:

Correct correspondence

address: (country, city, postcode, street, Ne)

Telephone number:

Fax number:

e-mail:

Representative: (names, position or another capacity)

PRICE OFFER
for participation in a public procurement through collection of offers with a notice pursuant to
the procedure of chapter twenty-six, art. 187 and the following PPA for:
“Feasibility study for compressor station on IGB pipeline”

DEAR LADIES AND GENTLEMEN,

Having been informed of the requirements of the public procurement through collection
of offers with a notice pursuant to the procedure of chapter twenty-six, art. 187 and the following
of the Public Procurement Act for: “Feasibility study for compressor station on IGB
pipeline” we agree to the conditions set by you and we accept them without objections.

We hereby submit our price offer as follows:
The total price offered by us in EURO for performance of the procurement with the subject
guoted above is, rounded to the second decimal place:

.................................................... /in numbers and in words/ EURO VAT excluded

or
.................................................... /in numbers and in words/ EURO, VAT included

The prices per unit offered are final, for the whole period of the contract, and shall not be
subject to change, including all costs for performance of the procurement, transportation
included, etc..

Payment of the price for performance of the contract shall be made pursuant to the
conditions of the documentation for participation, respectively the provisions of the contract for
awarding public procurement.
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Offering values above the forecast value are grounds for exclusion from
participation in the procedure.

Date: ....ccooviiiiiiinnnn. SIGNATURE AND SEAL

[name and surname]

[capacity of the participant’s representative]
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APPENDIX Ne 10

Draft Contract Agreement

CONTRACT

For award of public procurement for services

JOTOBOP

3a Bb3/1araHe Ha 00LeCTBEHA MOPBYKA 32 YCIYTH

Onthisday .........ooooevvieininnnl. 2018, in Sofia, by
and between:

Huec, .ooovveiiiin.n 2018 r., B rp. Codust, MeXIY:

ICGB AD, UIC 201383265, having its seat and
registered address in Sofia, 13 Veslets Str.,
represented by the Executive directors Teodora
Georgieva-Mileva and Konstantinos Karagiannakos,
hereinafter referred to as the Contracting Authority,
on one side,

»All Cu I:xu bu“ AJl, EMK 201383265, cbc cemamuiie u
aapec Ha ympasienue: rp. Codus, yiu. ,,Becmen™ No 13,
mpencTaBisiBaHo oT W3menHuUTEnHHTE nupekTopu Teomopa
l'eoprueBa-Munesa u  Koncrantunoc  KaparsiHakoc,
HapU4aHO MO-HATaTBK 3a KPATKOCT ,,Bb3a0:kuTEN, OT €1HA
CTpaHa,

............................ , hereinafter referred to as the
Contractor, on the other side,

referred to individually as Party and collectively as
Parties

HapyU4yaHo TIO-HAaTaThK 3a
»A3IBbJIHATET", OT Ipyra cCTpaHa,

KpaTKOCT

MOOTIEIHO Hapu4aHu ,,CTpaHa“, a 3aenHo — ,,CTpaHuTe®,

On the grounds of Art. 194, Para. 1 of the Bulgarian
Public Procurement Act (“PPA”) as well as the
Invitation  No.  P-14/..... 2018 by the
CONTRACTING AUTHORITY for the award of the
public procurement with the scope: ,Feasibility
study for compressor station on IGB pipeline”

Ha ocuoBanue 4i. 194, an. 1 or 3akoHa 3a 0OILIECTBEHUTE
nopbuku u 00siBa ¢ Ne P-14/...... 2018r. nHa Be3noxurens 3a
BB3NIaTaHe Ha  OOIIEeCTBEHa TMOpPBYKA C  TPEAMET:
»IIpeImpoeKTHO MPOyYBaHe 32 KOMIIPECOPHA CTAHIMSA 32
rasonposoaa IGB*

1 SUBJECT-MATTER AND SCOPE OF THE
CONTRACT.

Art. 1. (1) The CONTRACTING AUTHORITY
assigns and the CONTRACTOR accepts to provide
against remuneration and under the conditions of this
Agreement the following services:

1.1Feasibility study for the compressor station on
the IGB pipeline” including at least the
following:

I. HOPEAMET U OGXBAT HA JIOTOBOPA

Ya.1. (1) BB3JIOXKUTEJIAT Bb3nara, a USITBJIHUTEJIAT
IpHeMa Ja U3IBJIHU Cpellly IMocodeHara mno-nony llena u
IIPU YCJIOBHS HA TO3U JOTOBOP CIEIHUTE YCIIyTH:

1.11TpoyuBaHe 3a U3rpa:kiaHe Ha KOMIIPECOPHA CTAHLMSA
3a  MexaycucreMHa Tra3oBa Bpb3ka L, ['bpnms-
Bruarapusa®, koero 1a 00xBama Hail-MaJIKO CJETHOTO:

a) Msroresine Ha XWIAPABJIHYHO TNPOYYBaHe C
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d) Preparation of hydraulic study to explore the
various hydraulic scenarios and to identify the
optimum compressor station configuration;

e) Preparation of desk top study to identify the
availability of plots suitable for the installation
of a compressor station.

f) Preparation of a preliminary proposed
configuration of the compressor stations
including the following:

v preliminary process flow diagram;

v number and size of the compressor sets
required,;

v fuel requirements;

v'main compressor/turbine set technical data
(general data sheets);

v preliminary layout (plot plan) of the
compressor station;

v’ cost estimation —
permitting.

CAPEX, OPEX,

(2) The scope of services is described in Appendix
No 1 “Scope of services” to this Contract herein.

(3) For the purpose of the performance of the
consultancy service the CONTRACTING
AUTHORITY shall provide the Contractor the
following documents required for the performance of
the present Contract:

- Initial hydraulic study of the free flow conditions
with all its attachments;

- report on the current situation in BTG system and
on the pressure options at the interconnection point
with IGB at Stara Zagora;

- data from DESFA with pressure conditions at the
interconnection point with IGB — flows and pressures
under different conditions;

- preliminary study on the extension of GMS at
Komotini with the additional facilities needed for the
interconnection to TAP;

e JAa ce YCTAHOBAT XHUJAPABIMYHHUTE Bb3MOKHOCTH H
Ja ce WACHTH(UIHUPA ONTUMAJIHATA KOHPUrypauus Ha
KOMIIPECOPHATA CTAHLMA;

b) MH3rorBsiHe Ha Mpoy4YBaHe MO JOKYMEHTH, HA
0a3a Ha K0eTO [1a ce MIEHTU(UIHMPAT BH3MOKHOCTUTE
3a pa3noJiaraHe Ha KOMIIPECOPHATA CTAHIIU;

c) IIpoyuBaHe 3a npeaBapuTeIHA
KoHQHUIypanusi HAa KOMIPECOPHATAa CTAHUHS, KOETO
BKJIIOYBA:

v/ npeaBapuUTelHA MPOIIECHA TUArpaMa;

v\ Opoll ¥ pa3Mep Ha KOMIIPECOPHHTE €IUHUIIM,
KOUTO CE€ M3UCKBAT;

v\ M3UCKBaHMATA 38 TOPHBOTO;

v\ OCHOBHHMTE TEXHMYECKHM JaHHH 3a KOMIIpEcopa
(o0O1mra TexHUYeCKa CreT(HKAIIHS);

v npeiBapuTeNeH IUIaH Ha  KOMIPECOpHATa
CTaHIINS;
v’ omenka wua pasxomure - CAPEX, OPEX,

pa3pelnTeTHH.

(2) O6xBarpT Ha ycmyrute € omucad B [Ipumoxenne No 1
“O06xBaT Ha ycIIyruTe KbM HACTOSIIMS JOTOBOP.

(3) 3a menuTe Ha U3MBIHEHUETO HA KOHCYJITAHTCKATA yCITyra
Bo3noxurensar mpeaoCTaBd Ha U3nenautens CJIICIHUTC
JOKYMCHTH, HeO6XOI[I/IMI/I 3a HU3IBJIHCHUCTO HAa HACTOSIIUA
JIOTOBOD:

- XUIPABIUYHO H3CJICJBAHE HAa YCJIOBUATA Ha CBOOOJHUS
MMOTOK C BCUYKH HETOBU TPUIIOKCHHUS;

- JOKJaJ 3a CBhCTOSHHETO Ha cucrteMara Ha BT m 3a
HaJsITaHeTo B ToUkata Ha cBhp3BaHe ¢ IGB B Crapa 3aropa;

- nanau ot DESFA 3a ycnoBusTta Ha HajsiraHe B TOYKaTa Ha
B3aMMHO cBbp3BaHe ¢ IGB - moronn w HamsAranmusa mnpu
Pa3IUYHU YCIOBHUS;

- MPEABApUTEIIHOTO NMpoyuyBaHe Ha pasmupsasanero Ha [MIC
KoMOTHHHU ¢ JONBIHUTEIHUTE CHOPBKEHHUS, HEOOXOANMH 32
B3aMMHOTO cBbp3BaHe ¢ TAII;
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(3) The CONTRACTING AUTHORITY shall
provide the Contractor also any official information,
guidelines and instructions from the competent
authorities and institutions in the respective country
which territory is connected with the Project as well
as all newly prepared or newly received documents
and information, which are up-to-date as of the
conclusion of the Contract.

(3) Bwm3nmoxkuTenaT 1mMe TpeAocTaBH Ha  M3MBIHUTENS
BCAKakBa Jpyra odunuanHa wuH(OpMaIus, HACOKU H
WHCTPYKIIUM OT KOMIICTCHTHUTE OpPraHd W WHCTUTYLIUU B
ChOTBETHATa Ibp)KaBa, YHATO TEPUTOPHUS € CBBp3aHa C
[IpoekTa, KakTO ¥ BCHYKH HOBOOOpa3yBaHU WIJIM HOBOIIPHETH
JIOKYMEHTHU H WH(POPMAIUsl, KOUTO Ca aKTYaJIHU KbM JaTaTa
Ha ckJrouBaHe Ha J[orosopa.

Art. 2. (1) The Agreement shall be effective as of the
date of its signing by the Parties and the duration of
the Agreement shall be (1) one month as of the date
of submission of the documents under article 1, para
3 verified by virtue of double-sided acceptance
protocol by the CONTRACTING AUTHORITY.

(2) In case of occurrence of circumstances that
warrant suspension, restoration and / or extension of
the duration of the Contract under para 1, the Parties
shall mutually notify in writing detailing the
circumstances and reasons caused the suspension,
restoration and / or extension, date of the occurrence
and the conditions made it impossible to implement
it. Any suspension, restoration and/or extension of the
term for implementation of the Agreement shall be
performed only upon the prior explicit written
approval by the CONTRACTING AUTHORITY.

Ya. 2. (1) HoroBopsT BiM3a B CHIa OT Jarara Ha
nojnmucBaneTo My ot CTpaHHTE, KATO CPOKBT 32 U3IIbITHEHUE
e enuH (1) Mecer, CUMTaHO OT MPEIOCTABIHETO OT CTPaHa Ha
Bb3noxkurens Ha JAOKyMeHTHTE 1o wi. 1, am 3,
YIOCTOBEPEHO C MPUEMO-TIpeIaBaTeIeH IPOTOKOM.

(2) B cayuyaii Ha HacTbhlBaHe Ha OOCTOSITENICTBA, KOUTO
HajlaraT CIMpaHe, BH3CTAHOBSBAaHE W/WJIM yIbDKaBaHe Ha
Cpoka 1o an. | 3a M3IBJIHEHHE Ha TpeaMeTa Ha JI0roBOpa,
CrpaHuTe ca ANBXKHH B3aMHO Jia C€ yBEJOMST 3a TOBa
MICMEHO KaTo TMOJAPOOHO Ce OmHcBaT OOCTOSTEICTBATA U
NPUYUHATE, MPEAU3BUKAIN CIIHPAHETO, BB3CTAHOBSBAHETO
I/I/I/IHI/I YABJDKABAHCTO, HAYAJIHATA JaTa HAa HACTHIIBAHETO UM
H YCJIOBUATA, HallpaBUJIW HCBB3MOXHO HUSINBIHCHUCTO HM.
CnmpaHeTo, BBH3CTAHOBSIBAHETO W/WIM yIBDKAaBaHETO Ha
CpoKa 3a W3NBJIHEHHWE Ha HACTOSIIUS JOTOBOp IIe HMAaT
JIeCTBUE caMo Cliel U3PUYHOTO MPEIBAPUTEITHOTO MTUCMEHO
onobpsBane oT crpana Ha Bb3JIOXKUTEJIA.

1. PRICES AND TERMS OF PAYMENT

Art. 3. (1) For provision of the Services, the
CONTRACTING AUTHORITY shall be obliged to
pay the CONTRACTOR total price in the amount of
EURO ......... , VAT excluded in accordance with
the Price offer in the Offer of the CONTRACTING
AUTHORITY in Appendix No2 representing
inseparable part of the present Agreement.

(2) The price under para 1 comprises any expenses
incurred by the CONTRACTOR for the execution of
any of the Services pursuant to Art. 1, Para 1
hereinabove, including expenses for hiring personnel
that should perform the activities and/or members of
the management body who should be responsible for
the execution, whereas the CONTRACTING
AUTHORITY is not obliged to pay any other
expenses whatsoever, made by the CONTRACTING
AUTHORITY apart from the price under para 1.

(3) The consented Price includes any direct and

II. HEHN U HAYWH HA IVTAITAHE.

Yn. 3. (1) 3a mnpemocraBsHETO Ha  YCIyTHTE,
BB3JIOKUTEJIAT ce s3agpipkaBa Jga  INIATH Ha
N3ITBJIHUTEJIA o01ma 1ieHa B pasMep Ha ....uvvvvnnennennnnnns
Eepo 06e3 JAC cwrmacHo lleHoBo mpemyiokeHne Ha
WN3ITbJIHUTEJIA KBbM Odepra, IIpEACTABIIABALLA
[Ipunoxenue No2 KkbM HACTOSIILIUASA JOTOBOP.

(2) B nenara mo an. 1 ca BKIIOYEHM BCHYKHM pPa3Xodd Ha
W3ITBJIHUTEJIA 3a mpenocraBgHe Ha YcCiIyrute mo 4i.l,
an.l, BKJIIOYMTENHO M Pa3XOAMTE 3a MEpCcOoHaja, W/WIM Ha
YJIEHOBETE€ Ha PBKOBOJHHS ChCTaB, KOMUTO I OTIOBApST 3a
mnbiHeHnero, karo BB3JIOXUTEIISIT He abinkm
3alJalllaHeTO Ha KakBUTO M Ja € JpyTH pa3HOCKH,
Hampasenu ot USITbJIHUTEJIA u3swH nieHara mo ai. 1.

(3) Yrosopenara llena BKIIOYBAa BCHYKHU NMPEKH W HETPEKHU
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indirect expenses for the execution of this Agreement
as well as the due taxes and fee. The Price cannot be
amended except if pursuant to the explicitly stipulated
provisions of Public Procurement Act (PPA).

pa3xoaM 3a M3MbJIHEeHHe Ha J[oroBopa, KakTo M ABIKUMHTE
JaHbIU U TakCH, U HE MOXKE Ja ObjJe MPOMEHsSHA, OCBEH B
clIydauTe, U3pU4HO YyroBOpeHH B pasnopendute Ha 30I1.

Art. 4. (1) The CONTRACTING AUTHORITY shall
pay the CONTRACTOR the Price under this
Agreement after the execution of all activities related
to the Services following submission of report for the
performed activities in 5 (five) working days under
article 10, para 1 and following the signing of mutual
handover protocol without objections in 10 (ten)
calendar days as of the completion of the Services.

(2) The payment shall be performed on the basis of
accepted report, signed mutual handover protocol
without objections and invoice of the due sum issued
by the CONTRACTOR and presented to the
CONTRACTING AUTHORITY.

Art. 5. All payments shall be made in EURO by bank
transfer to the following bank account of
CONTRACTOR:

BIC: ...............

Ya. 4. (1) BDBIJIOKUTEJIAT  3ammama  Ha
M3ITBJIHUTEJISA menara 3a w3NbIHEHHETO Ha Y CIYTHTE
clie]] TIPEJICTABIHETO HA OTYET 3a HM3BBpIICHAaTa paboTa B
CpOK 10 5 (meT) paboTHU IHU MO cMUCHIIA HA wi. 10, an.l u
cJie] TIOANIMCBAHETO Ha JIBYCTPAHEH MpUEMO-TIpellaBaTelicH
poTOKOI Oe3 3abenmexku B cpok a0 10 /mecet/ xaneHmapHU
JTHH OT IPUKJIIOYBAHETO HA M3IIBJIHEHHUE Ha Y CIyTHTE.

(2) ITnamanero Ha meHara mo To3u J[OroBOp ce W3BBPIIBA
Bb3 OCHOBa Ha TPUET OTYeT, NoAnucaH 0Oe3 3a0eneKKu
JIBYCTPAaHCH MpPUEMO-TIpe/laBaTelieH MPOTOKONI U (akTypa 3a
IbokuMara cyma, wusganeHa ot W3IIBJIHUTEIA wu
npeacraseHa Ha BB3JIOXKUTEJLA.

Y. 5. Benuky minaniaHus mo To3u J[oroBop ce M3BbpIIBAT B
€Bpo 4pe3 OaHKOB MPEBOJ MO cleqHaTa OaHKOBAa CMETKa Ha
WN3ITBJIHUTEJIA:

TUTynsp Ha CMETKATA: ..............

I11. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE

111. ITIPABA U 3AJABJIKEHUSA HA CTPAHUTE

PARTIES

Art. 6. The CONTRACTOR has the following
rights:

1. To receive the Price at the amount, terms and

under the conditions of the present
Agreement;

2.To request and receive by the
CONTRACTING AUTHORITY the

necessary cooperation for the execution of the
obligations under this Agreement as well as
all necessary documents, information and
data directly related or necessary for the
execution of the Agreement.

Ya. 6. UBITBJIHUTEJIAT nma npaso:

1. na nmonyumn llenara B pasmepa, CpPOKOBETE W IpHU
yclioBusiTa Ha T031 Jlorosop;

2.1a ucka W npa mnoaydaBa ot BB3JIOXUTEJA
HEOOXOJUMOTO CBHIAECHCTBHE 3a U3NBIHEHHE Ha
3ab/UKEHHTA MO0 TO3U J[OrOBOpP, KaKTO M BCHYKH
HEOOXOMUMH JTOKYMEHTH, HH(OpManus W JIaHHH,
MPSKO CBBP3aHU WIM HEOOXOMUMH 3a U3MBIHCHHE
Ha Jlorosopa.
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Art. 7. The CONTRACTOR is obliged:

1.provide the Services and perform its
obligations under this Agreement in the
consented terms in compliance with the
Agreement;

2.timely to provide the full scope of the
information required by the CONTRACTING
AUTHORITY in the course of the
performance of the Services;

3.to present the report to the CONTRACTING
AUTHORITY for the performed activities
and to modify and/or supplement them within
the term specified by the CONTRACTING
AUTHORITY when the CONTRACTING
AUTHORITY requests so;

4.to inform timely the CONTRACTING
AUTHORITY for any obstacles which rise in
the course of the work as well as to suggest
solutions  for their removal whereas
instructions and/or cooperation by the
CONTRACTING AUTHORITY might be
requested;

5. to follow all lawful instructions and
requirements of the CONTRACTING
AUTHORITY;

6.to keep confidential the Confidential

information in compliance with the terms of
this Agreement;

7.to participate in all working meetings or
conference calls related to the execution of
this Agreement.

Art. 8. The CONTRACTING AUTHORITY is

Y. 7. ABIBJIHUTEJISAT ce 3aabi:kaBa:

1l.na npenoctaBu  YciyruTte W Ja  H3MIBIHSABA
3aIBIDKEHHSITa CH 110 TO3H J[oroBOp B yroBopeHHTE
CPOKOBE M Ka4eCTBEHO, B CHOTBETCTBHE C J[oroBopa;

2. CBOCBPEMEHHO [a IPEACTaBs IsiaTa HH(pOpMaIms,
m3nuckBana or BDB3JIOXKUTEIS B xoma Ha
W3IIBITHEHUETO Ha Y CIYTHTE;

3. ma mnpeacraBu otueT Ha BDB3JIOXKUTEJIS 3a
HU3BBPIICHUTE HCﬁHOCTH Ja H3BBPIIN
npepaboOTBaHE W/WIM [OMBJIBaHE B YKa3aHUA OT
BB3JIOXKUTEJIIA cpok, korato BB3JIOXKUTEJIAT
€ MTONCKaJl TOBA;

u

4. na napopmupa cBoeBpemeHHo BB3JIOXKUTEJIA 3a
BCHYKM TPEYKH, BB3HUKBAIM B XOJa Ha
W3IBJIHEHWETO Ha paboTa, Aa MpeUIoKH HauuH 3a
OTCTPAHSBAaHETO UM, KAaTO MOXKE Ja IIOUCKa OT
BB3JIOXKUTEJIS yka3zanus w/minu chIeiicTBHe 3a
OTCTpaHSBaHETO UM;

5.1a M3MBIHSABA BCUYKH 3aKOHOCHOOpa3HU YKa3aHHUA U
m3uckBanus Ha Bb3JIOXKUTEJIS,

6.1a Tmasu TOBepUTENHA W KOH(HICHIIMATHATa
uH(pOpMaIHs, B CbOTBETCTBUE C YTOBOPEHOTO B TO3U
Jorosopa;

7.71a ydacTBa BBB BCHYKM pPAa0OTHH CpEIId WIN
KOH()EPEHTHH Pa3rOBOPH, CBbP3aHH C U3ITBIHEHUETO
Ha To3u JloroBop.
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entitled to:

1.request and receive the Services within the
consented term, quantity and quality;

2. control the performance of the
CONTRACTOR'’s obligations including to
request and receive information by the
CONTRACTOR throughout the entire term
of the Agreement, or to check the
performance at the site if necessary but
without hindering the due performance;

3.request upon necessity and his sole own
discretion explanations on behalf of the
CONTRACTOR about the performed works
or their respective part;

4. refuse to approve the Services and/or refuse to
pay the Price (or part of it) if the
CONTRACTOR has diverted from the
assignment or the performed work has
material defects, or in case of partial or full
default of obligations, or if the
CONTRACTOR has breached any provision
of the Agreement whatsoever;

5. refuse performance of any part of the Services
where the CONTRACTOR must be notified
about not later than 7 (seven) days prior the
commencement of the performance of the
respective Services. In such a case the Price
is subject to reduction by the value of the
respective Services or the part of the Services
whose performance has been refused by the
CONTRACTING AUTHORITY.

Art9. The
undertakes to:

CONTRACTING AUTHORITY

1. accept the performance of the Services when it
corresponds to the consented conditions
under the applicable procedure in the
Agreement;

Yu. 8. BB3JIOKHUTEJISAT uma npaso:

1. na u3uckBa W Aa MONy4YH YCIYyTUT€ B YTOBOPEHUS
CPOK, KOJINYECTBO U KauecCTBO;

2.7a KOHTpPOJHMpa W3IBIHEHUETO Ha [OETUTE OT
U3ITBJIHUTEJIA 3anbikeHus, B T.4. Ja HCKa U 114
nony4yaBa uHpopmanus ot WU3ITBJIHUTEJIA mpes
nenuss cpok Ha Jloroeopa, wiM JAa U3BBpIIBA
IIPOBEPKH, NPH HEOOXOAMMOCT M Ha MSCTOTO Ha
u3biIHeHne Ha JloroBopa, HO 0e3 ¢ TOBa Aa MpeyH
Ha U3IBIHEHUETO;

3. 1a U3UCKBa, MPU HEOOXOJUMOCT M TI0 CBOSI MIPEILICHKA,
obocHoBka ot ctpana Ha W3IIBJIHUTEJISA nHa
M3pabOTEHOTO OT HETO B ISUIOCT MITH ChOTBETHA YacT
OT TAX TpPH W3MBIHCHHE HA YCIYyTUTe 1O TO3M
Horosop;

4. na oTkaxe Aa 0A00pu YCIyruTe W/WId Ja OTKaXe
mnamane Ha llenara (WM Ha 9acT OT Hes), ako
U3ITBJIHUTEJAT ce e OTKIOHMI OT 3aJaHUETO
Wik B paboTaTa My MMa CBIIECTBEHU HEIOCTATHIH,
WIH UMa YaCTUYHO WIH ITHJTHO HEW3ITbIHECHUE, WIH
ako MBITBJIHUTEJIAT nmo HAKakbB Ipyr Ha4MH €
M3BBPIIMI HapylieHne Ha JloroBopa;

5. 1a ce OTKaXke OT M3MBIHEHUETO Ha YacT OT Y CIYTHUTE,
3a koero WIIIBJIHUTEJIAT Ttpsadsa na Obxae
YBEIOMEH He MO-KbCHO OT 7 THU MPEAH HAYalloToO Ha
VM3OBIHEHUETO Ha CHOTBETHUTE YCIyrun. B To3um
cnydail Ilenata ce HamansiBa CbC CTOMHOCTTa Ha
CHOTBETHUTE Y CIYTH WJIU C 9acTTa OT TSX, OT KOSITO
BB3JIOXUTEJIAT ce e oTkazair.

Yiua. 9. BB3JIOKUTEJIST ce 3aaniaskaBa:

1. na npueme WU3NBIHEHHETO Ha YCIYTHTE, KOTraTto
OTroBaps Ha JIOTOBOPEHOTO, MO peJa W TpH
ycaoBuATa Ha To3u Jlorosop;
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2.pay to the CONTRACTOR the Price at the
amount and under the conditions consented in
this Agreement;

3.provide and procure access for the
CONTRACTOR to information that is
necessary for the performance of the Services
within the scope of the Agreement in
compliance with the respective requirements
and limitations under the applicable laws;

4.keep the Confidential information in
compliance the provisions of the present
Agreement;

5. assist to the CONTRACTOR for the execution
of the Agreement including overcoming any
obstacles that occur prior to the execution of
the Agreement when so requested by the
CONTRACTOR.

2. na 3amnatu Ha WUBITBJIHUTEJIA uenara B pasmepa,
M0 pefAa W TpPH YCIOBUATA, TMPENBHICHH B TO3U
Horosop;

3.1a MpEOCTaBU u OCUTYypH JOCTBII Ha
WN3ITBJIHUTEJIA no wndopmanusara, HeoOXoauma
32 U3BBPIIBAHETO Ha YCIyrure, NOPEAMET Ha

JoroBopa, TmTpH crma3BaHe Ha  OTHOCHMHUTE
M3UCKBAHU WITH OTpaHWYEHUS CBITIACHO
HPUIIOKHMOTO TIPaBO;

4.ma masw KoHQWACHNWANHATA WHPOpPMAIHs, B

CBbOTBETCTBUE C YTOBOPECHOTO I10 TO3H JOI'0OBODP,

5.ma okaszBa cwaeiicteue Ha MWI3ITBIIHUTEJIA BBB
Bpb3Ka C HU3MBIHEHHETO Ha To3u Jlorosop,
BKJIFOUHUTCJIIHO U 3a OTCTpaHHBaHC Ha BB3HHKHAJIU

MIPEYKU TpeJ] U3MbJIHEHHeTo Ha JloroBopa, KoraTto
N3ITBJIHUTEJIAT moucka ToBa.

1IV. HANDING OVER PROTOCOL AND
ACCEPTANCE OF PERFORMANCE.

Art. 10 (1) The CONTRACTOR shall submit to the
CONTRACTING AUTHORITY the documents
under article 1, para 1 in English language
electronically.

(2) Within 10 (ten) calendar days as of receipt of the
documents, the CONTRACTING AUTHORITY shall
send to the CONTRACTOR written comments on the
implementation of the assigned service if there are
any such comments, and the CONTRACTOR is
obliged to complete, amend or redraft the
documentation for implementation of the subject
matter of the Agreement.

(3) Completed, amended or redrafted documentation,
including reflection of new data/analysis shall be
submitted within 10 (ten) calendar days after
submission of comments and /or provision of
guidance by the CONTRACTING AUTHORITY
under the terms and conditions of this Section.

V. INPEJABAHE n NPUEMAHE HA
N3O0BJHEHUETO.

Yn., 10. (1) WUSIBJIHUTEIAT npemocraBs Ha
BB3JIOKUTEJIA noxymenture mo wi. 1, am. 1 Ha

aHTJIMICKHU €3UK B CJICKTPOHHO KOITHUC.

(2) B pamxure Ha 10 (mecer) kajeHIapHU JHU OT
MoJlydyaBaHE Ha JIOKYMEHTUTE 110 E€JEeKTPOHEH IIbT,
BB3JIOKUTEJAT me wusnpatn nHa W3ITBJIHUTEJA
MUCMEHU KOMEHTapH MO W3MBIHCHUETO Ha Bb3JIOKEHATa
yciyra, ako uma takusa komeHrapu u U3ITBJIHUTEJIAT e
3aJbJDKEH  Jla  JIOMBJIHU, W3MEHH WIH  [pernullne
JOKYMEHTAllMATa 32 W3MBJIHEHHETO Ha MpeJMeTa Ha
JIOTOBOPA.

(3) B cpok ot 10 (necet) kaneHAapHU JHU CIIEH MIPEACTaBSHE
Ha KOMEHTapHTe VW/WJIM MPEJOCTaBsiHe Ha HACOKU OT CTpaHa
Ha BB3JIOXKUTEJIS, npu ycrnoBusita M 1O peAa HA TO3U
paszmen, ce TMpencTaBsIT NONBIHEHH, W3MEHEHH WIH
npepadOTeHH JOKYMEHTH, BKJIIOYMTENHO OTpa3siBaHE Ha
HOBH JJTaHHH/aHAJIH3.
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(4) The handing over of Services under article 1, para
1 of the present Agreement shall be verified by report
elaborated by the CONTRACTOR in 5 (five)
working days as of the performance of the Services
and following mutual handover protocol for
acceptance of the report and the performed Service
without objections which shall be signed by
representatives of CONTRACTING AUTHORITY
and the CONTRACTOR in two original copies — one
for each Party.

(4) TIpenaBaneTo HA U3ITBIHEHUETO HA Y CIYTUTE, OMUCAHH B
. 1, an. 1 or nHacrosums JloroBop ce ymocTOBepsiBa C
otuet, cheraBeH ot UBITBJIHUTEJIA B cpok mo 5 /met/
paboTHH AHHM OT HM3BBPIIBAHE HA YCIYTUTE W JBYCTPaHEH
MPHEeMO-TIpeIaBaTEIeH MPOTOKOJI 3a MpHUeMaHe Ha OT4eTa U
W3BBbpLICHATa YCIyru 0e3 3a0eNeXKy, KOWTO ce MOAMHUCBA OT
npencrasutenu Ha Bb3JIOKUTEJIA n U3ITBJIHUTEJIIA B
JIBa OpPWUTWHAIHH €K3eMIULIpa — IO eAWH 3a BCAKAa OT
Crpanure.

V.SANCTIONS IN CASE OF DEFAULT

Art. 11. (1) The CONTRACTOR is liable for any
damages and lost profits incurred by its own guilty
actions or omissions.

(2) The CONTRACTING AUTHORITY is liable for
observance of and compliance with the effective legal
acts in Bulgaria and in Greece, and any other
instructions by the CONTRACTING AUTHORITY.

(3) In event that the CONTRACTOR has deviated
significantly from the orders of the CONTRACTING
AUTHORITY or has executed it with deviations,
defects, deficiencies, omissions or errors the
CONTRACTING AUTHORITY, is entitled to:

1. set a suitable term for the CONTRACTOR to
repair its work within it free of charge;

2. remove any deviations, defects deficiencies,
omissions or errors of the order, at CONTRACTOR’s
expense;

(4) In case that the CONTRACTOR does not execute
its obligations under the Agreement within the period
under article 2, the CONTRACTOR owes daily
penalty amounting to 0.5 % (zero point five percent)
of the amount under article 3, para 1., but not
exceeding 10 % (ten percent) of the agreed amount
under this Agreement.

(5) If this Agreement is canceled or terminated for
reasons due to the CONTRACTOR, the latter owes to
CONTRACTING AUTHORITY a contract penalty
amounting to 20 % (twenty percent) of the agreed

V. CAHKIIMH IPU HEU3NIBbJHEHUE

U 11. (1) UBITBJIHUTEJIAT e oTroBopeH 3a BCSKAKBH
IICTH ¥ 3ary0eHH Te4anOu, Bb3HUKHAIU OT COOCTBEHUTE MY
JICHCTBUS WM TIPOITYCKH.

(2) BDB3JIOXKUTEJIAT e oTroBopeH 3a cHa3BaHETO U
CHOTBETCTBHETO Ha ACWUCTBALIMTE HOPMATUBHH aKTOBE HA
teputopusara Ha Penyonuka bearapus u Peny6nuka ['bprys,
KaKTO U BCsIKakBU Apyry ykazauus oT Bb3JIOXKUTEJIA.

(3) B caywait, we WU3IIBJIHUTEJIAT ce e orkimoHMI
3HauuTeaHO oT nopbukuTe Ha BB3JIOKUTEIIA unu e
M3ITBJIHAI C OTKIIOHEHHE, Ae(EeKTH, HETOCTATHIIH, IPOITYCKA
i rpeuiky, BB3JIOXKUTEJIAT uma npaso ga:
1. onpenenu nogxoxmsimy cpok 3a U3ITBJIHUTEJISA na
OTCTpaHH MPOIYCKUTE OE3IIIaTHO;

2.0TCTpaHU BCHYKM OTKJIOHEHHUS, AEe(EKTH, MPOIYCKU
WO TpellKd Ha IOpbYKaTa, 3a CMETKAa Ha
W3ITBJIHUTEJIA;

(4) B cmyuaii, we W3IIBJIHUTEJIAT ©He wu3nbaHu
3aIBIDKEHUSITA CH [0 JOrOBOpa B CpOKa IO WI. 2,
U3ITBJIHUTEJIAT nemxyu nHEBHA CaHKIMS B pa3Mep Ha
0,5% (Hyma mert mpoIeHTa) OT cyMmara o wi. 3, an.l, Ho He
nosedue oT 10%) oT poroBopeHara cyMa IO TOBa
CIIopazyMeHHe.

(5) Axo ToBa cmopadyMeHHe OBJe OTMEHECHO WIH
MPEKPaTeHO o MIPUYUHH, ITBbIDKAIIN ce Ha
U3ITBJIHUTEJIA, HOCIECIHUSIT IBIDKHA Ha

BB3JIOXKUTEJIA noroBopHa camkinus B pasmep Ha 20%
(mBameceT TMpPOIEHTAa) OT JOTOBOPEHATa CyMa II0 TO3H
JIOTOBOP.
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amount under this Agreement.

(6) If the CONTRACTOR breaches any of its
obligation of confidentiality under this Agreement ,
the latter owes to CONTRACTING AUTHORITY
payment equal to the amount of the actual damages,
but not less than 15,000 (fifteen thousand) EURO .

(7) Each of the Parties might claim indemnity
pursuant to the general civil proceeding for any
incurred damages in case that their value exceeds the
agreed penalties.

(8) The provided penalties have sanctioning character
in relation to the implementation of the obligations
covered by them, ensure the implementation of these
obligations by the respective Party and have the
character of damages predetermined by the Parties
which the non-defaulting Party would have suffered
in the potential default of those obligations by the
other Party, without having such damage to be
demonstrated. Payment of the penalty does not
exempt the defaulting Party from the actual
implementation of its obligations under the present
Agreement, which shall remain in force even after the
payment of the penalty. Suspension or termination of
the present Agreement shall not affect the operation
of this clause and the defaulting Party still owes the
payment of the due penalty even after termination /
cancelation of this contract. The penalties are
provided without VAT.

(6) Axo WU3IIBJIHUTEJIAT wapymm  HSIKOE  OT
3abJDKEHUSTA CH 32 KOH(QUACHIIMATIHOCT MO TO3H JIOTOBOP,
nocnenauaT npJpkd Ha B'B3JIOKUTEJIS mnamane, paBHO
Ha cymara Ha JeHCTBUTEITHUTE BpEAH, HO HE MO-MaJKo oT 15
000 (meTHageceT XUISAIM) €BPO.

(7) Bcska oT cTpaHuTe MOXE Ja TpEAsBH HWCK 3a
obe3meTeHre 10 O00II0 TpakJIaHCKO IIPOM3BOJICTBO 34
Bb3HUKHAIUM BpeAu, B Cclydyad 4Ye TIXHATA CTOWHOCT
HaAXBBPJIA JOTOBOPCHUTE CAHKIIUU.

(8) IlpenBumeHuTe HEYCTOMKM MMAaT CAHKIIMOHEH XapaKTep
BbB BpPB3Ka C HEHM3IIBIHCHHETO Ha 00E3MEYeHUTE C TIIX
3aJbJDKEHMsI Ha  CbOTBETHAaTa CTpaHa, o0Oes3medaBar
U3IIBJIHEHNETO Ha MOCOYCHHUTE 3aIbJDKCHUSI Ha ChOTBETHATA
CTpaHa M UMaT XapaKTepa Ha MpelIBapUTEeTHO ONPEAENICHO OT
cTpaHuTe OOE3lIeTeHHE 3a BPEAUTE, KOUTO W3IpaBHATa
CTpaHa OM IpeTHpIsUIa IPU CBEHTYaJIHO HEU3IbIHEHHE Ha
Te3U 3abJDKEHHS OT CTpaHa Ha HEU3NpaBHATa cTpaHa 0e3 aa
€ HYXHO Te3M Bpeau Ja ce Joka3par. [lmamanero Ha
HEYCTOMKaTa He OCBOOOXKIaBa HEW3NpaBHATa CTpaHa OT
peaHOTO M3NBJIHEHHWE Ha 3aABIDKEHHATA W 1O TO3M
JloroBop, KOWTO OCTaBaT B CHJa W Cliejl 3allialaHeTo Ha
HeycToMKaTta. lIpekparsBaHeTO MM  pa3BaISHETO Ha
Hactosius JloroBop He 3acsira AEHCTBHETO HA HACTOSIIATa
Kllay3a W HeW3NpaBHAaTa CTpaHa TNPOJbDKaBa JAa IBIDKU
3alUTalllaHeTO Ha  JBJDKMMaTa HEYCTOMKa W clel
npekparaBaHe / pas3BansHe Ha J[loroBopa. Ilpensunenure
Heycroiiku ca 6e3 1/1C.
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VI. TERMINATION OF THE CONTRACT.

Art. 15. (1) This Agreement shall be terminated:

1.upon the expiration of the term under Art. 2
hereto;

2. upon the performance of all obligations of the
Parties hereto;

3.upon occurrence of full objective default,
where the affected Party shall notify the
opposite Party within a term of 10 (ten) days
as of the occurrence of this default as well as
to present evidences hereof;

4. upon the dissolution of a juridical person which
is a Party under this Agreement without legal
succession pursuant to the legislation of the
country where this juridical person is
established;

Art. 16. For the purposes of this Contract the Parties
shall consider as culpable breach of a material
obligation of the CONTRACTOR when the
CONTRACTOR has allowed a material deviation
from the Scope of services of the CONTRACTING
AUTHORITY.

Art. 17. The CONTRACTING AUTHORITY shall
terminate the Contract in the events under art. 118,
par. 1, items 2 and 3 PPA without compensation
being due to the CONTRACTOR for damages from
termination of the Agreement.

Art. 18. In all cases of termination of the Contract,
except in the event of dissolution of a legal authority-
a Party to the Contract without a successor, the
CONTRACTING AUTHORITY and
CONTRACTOR shall prepare a protocol to establish
the work performed as of the time of termination and
the amount of the payments that are possibly due.

VI. IPEKPATABAHE HA TOI'OBOPA

Y. 15. (1) Tosu JloroBop ce mpekparsaa:

1. c u3THUaHe Ha cpoka 1o 4. 2 ot Jlorosopa;

2. C U3MTBJIHCHUETO HA BCHYKH 3a7bDKeHus Ha CTpaHuTe
110 HETO;

3. Ipu HACTHIIBAaHE HA ITbJIHA OOCKTHBHA HEBB3MOXKHOCT
3a  U3MBJIHEHHWE, 3a  KOETO  OOCTOSATEICTBO
3acernarara CTpaHa € JUTbXKHA Jla YBEIOMH Jpyrara
Crpana B cpok a0 10 (gecer) JHU OT HACTHIIBAHE HA
HEBB3MOXKHOCTTA U J1a IPEJICTaBU J0Ka3aTeNCTBA;

4. mpu mpekpaTsIBaHe Ha opuandecko mie — CTpaHa mo
JloroBopa 0e3 NpaBONPHEMCTBO, IO CMHUCHJIA Ha
3aKOHOJATEJIICTBOTO HA  JbpKaBara, B  KOSTO
CHOTBETHOTO JIUIIE € YCTAaHOBEHO;

Y. 16. 3a nenute Ha To3u [orosop, CTpanute 1ie cuuTaT 3a
BUHOBHO HEHM3ITBJIHEHHE Ha CHIIECTBEHO 3aJIbJDKEHUE Ha
WN3ITBJIHUTEJIA, xorato USITBJIIHUTEJIAT e nomycHan
CBIIECTBEHO OTKJIOHeHHe oT (OO0xBaTta Ha YCIyrd Ha
BB3JIOXKUTEJIA.

Yn. 17. BDB3JIOXKUTEJIAT mnpekparsBa [loroBopa B
ciayvante 1o wi. 118 an. (1), 1. 2 u 3 ot 3011, 6e3 na apmwKU
obesmerenne Ha W3ITBJIHWUTEJIS 3a mnperbpneHn oT
npekparsBaHeTo Ha JloroBopa Bpean.

Yn. 18. BbB Bcuuky citydyau Ha npekpatsBane Ha Jloroopa,
OCBEH IpH MpeKpaTsiBaHe Ha ropuandecko iuie — CtpaHa mo
HoroBopa 06e3 mpaBonpuemctBo BB3JIOKUTEIAT un
U3ITBJIHUTEJISAT chcTaBAT KOHCTATHBEH IIPOTOKON 3a
M3BBpINEHATa KbM MOMEHTAa Ha NpeKparsBaHe pabota u
pa3Mepa Ha €BEHTyaJIHO JbJDKMMUTE TUIAIIAHNS.

VIl. MISCELLANEOUS

VIl. OBIIU PA3NOPEIEU
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Defines Terms and Interpretation

Art. 19. Except if explicitly defined otherwise in the
Agreement, the terms contained hereto have the
meaning under PPA, respective as per the legal
definitions of the Supplement Provisions of PPA or if
there are not definitions for certain terms — pursuant
to the meaning of the general provisions of PPA.

Art. 20. In case of discrepancy between some
provisions or terms contained in the Agreement and
the Appendixes, the following rule apply:

1. the specific provisions shall prevail over the
general ones;

2. the provisions of the Appendixes shall prevail over
the provisions of the Agreement.

Observance of the Applicable Provisions

Art. 21. Upon the execution of the Agreement the
CONTRACTOR undertakes to observe all applicable
legal deeds, provisions, standards and other
requirement related to the scope of the Agreement, in
particular all applicable rules and requirements
related to the environment protection, social and
labour laws, applicable bargaining agreements and/or
the provisions of the international environmental,
social and labour law pursuant to Appendix Ne 10 to
Art. 115, PPA.

Confidentiality

Art. 22. (1) Each of the Parties under this Agreement
undertakes to keep confidential and not to disclose or
spread information about the opposite Party that
became available upon or in relation the execution of
the Agreement (“Confidential Information”). The
Confidential Information includes without any
limitations: any financial, commercial, technical or
other information, analyses, executed materials,
researches, documents and other materials related to
the business, management and activity of the opposite
Party, having any nature or form including financial
and operative results, markets, present and potential
clients, ownership, methods of work, personnel,
agreements, arrangements, legal issues and strategies,

JleHUpaHHU TOHATHS U THIKYBAaHE

Y. 19. OcBen ako ca AepUHUPAHN U3PUYHO MO IPYT HAYMH
B TOo3u JIOroBOp, W3MON3BAaHUTE B HErO0 TMOHATHS HWMAT
3HauyeHueTo, nanaeHo uM B 30Il, cbOTBETHO B JIETAJIHUTE
nepunuyu B JlomenHutennute pasnopendu na 3001 wiwm,
aKo HsIMa TaKWBa 3a HIKOW MOHSITHA — CIOpEe] 3HAuYeHHETO,
KOETO MM c€ TIpHaaBa B OCHOBHHUTE pa3mopenou Ha 30I1.

Ynu. 20. [Ipu npoTHBOpeUne MEKAY PA3IMYHH Pa3nopenou
WJIM yCIIOBUS, chabprkaiu ce B JloroBopa u [Ipunoxenusra,
ce TpuIaraT CieIHUTe TPaBHiIa;

1. cmenmamHuTe pasmopendM WMaT IMPEAWMCTBO Hpen
obmuTe paznopenou;

2. pasnopenodute Ha [IpunoxxeHusTa UMaT MPEJUMCTBO TpeN
pasnopenodute Ha JloroBopa.

CrnasBane Ha OPWIOKUMHU HOPMU

Y. 21. IIpu U3OBJIHEHUETO Ha  [orosopa,
W3ITBJIHUTEJISAAT e guexkeH Ja choa3Ba  BCUYKH
MPUIOKUMH HOPMAaTUBHH aKTOBE, PAa3Mope0H, CTAaHAAPTH U
IpyTy W3MCKBaHUs, CBBbP3aHM C mpeamera Ha JloroBopa, u B
YaCTHOCT, BCHUYKHM IPHUJIOKMMH IpaBHjia M H3UCKBAHMS,
CBBP3aHM C Ola3BaHe Ha OKOJHAaTa Cpela, COIMATHOTO U
TPYAOBOTO IIPaBO, MPHIOKUMH KOJEKTHUBHHU CIIOPAa3yMEHUS
u/un|  pasmnopendu  Ha MEXIYHapOJHOTO EKOJOTHYHO,
COITMAIHO M TPYJOBO IpaBo, chriaacHo Ilpmnoxenue Ne 10
KkbM . 115 ot 30I1.

KoudbuaeHnmamgoct

Ya. 22. (1) Beska or Crpanure mo Tto3u JloroBop ce
3a]IbJDKABA JIa TIa3K B MOBEPUTENHOCT M JIa HE Pa3KpUBa WIN
pasnpoctpansaBa uHbpopmanus 3a apyrara CTpaHa, craHana u
M3BECTHA IIPU HJIK IO IMMOBOJ H3I'BJIHCHUCTO Ha I[OFOBOpa
(,,Konpunenunmanna wunpopmanua“). KonduneHnnuamnna
WH(pOpMAIUS BKIIIOYBA, O€3 J1a ce OrpaHHyaBa JI0: BCAKAKBA
¢uHaHCOBA, TBPIOBCKa,  TEXHWYECKAa  WIU  Jpyra
uHpOpMaIus, aHaJu3M, CBbCTaBCHU MaTepually,
W3CIIeIBaHNUSA, IOKYMEHTH WK IPYTH MaTEPHAIN, CBEP3aHH C
Om3Heca, yIpaBJIEHHETO WM JeifHOCTTa Ha Apyrata CrpaHa,
OT KaKBOTO M JIa € €CTECTBO MJIM B KakBaTo U Ja € (opma,
BKIIFOUUTENTHO, (UHAHCOBHM W ONEPATUBHU Pe3yJTaTH,
masapd,  HACTOSIIM WM  TMOTCHIMAIHA  KJIHMEHTH,
COOCTBEHOCT, METOAM Ha paboTa, MEpCOHaN, JIOTOBOPH,
AHT2KUMEHTH, TIPABHU BBIIPOCH WU CTPATETHHU, MPOIYKTH,

products, processes related to documents, drawings, | mpouecu,  CBbp3aHHM  C  JOKYMEHTALUs,  YEPTEXH,
specifications, diagrams, plans, notifications, data, | cnenmdukanyu, quarpamu, IJIaHOBE, YBEIOMIICHUS, TaHHU,
templates, models, samples, software, software | oOpasi, Mojmenu, MoOCTpu, codryep, codryepHH
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applications, computer devices and other material or
records or other information that is either written or
oral, or contained in CD or another device.

(2) Except the cases specified in Para 3 of this article,
Confidential Information might be disclosed only
after a prior written approval by the opposite Party
where such an approval cannot be refused
unreasonably.

(3) It is not considered a breach of the obligations for
non-disclosure of Confidential Information when:

1. the information became or becomes publicly
available without any violation of this Agreement by
any of the Parties;

2. the information is required by law that applies to
any of the Parties; or

3. the provision of the information is required by a
regulatory or another competent authority and the
respective Party is obliged to fulfill this requirement.

In the hypotheses of Para 2 or 3 of this article the
responsible Party for the provision of the information
shall immediately notify the opposite Party under this
Agreement.

(4) The obligations under this provision apply to the
CONTRACTOR, all its departments, companies and
organizations controlled by it, its employees as well
as hired natural and juridical persons whereas the
CONTRACTOR is liable for the execution of these
obligations on behalf of those persons. The
obligations regarding the non-disclosure of the
Confidential Information remain effective after the
termination of the Agreement on any legal ground.

Public Announcements

Art. 23. The CONTRACTOR is not entitled without
the prior written consent of the CONTRACTING
AUTHORITY to make public announcements and
statements, to disclose or make public any sort of
information that has been received in relation to the
execution of the Services within the scope of this
Agreement irrespectively if it stems from data and
materials of the CONTRACTING AUTHORITY or
as a result of the work of the CONTRACTOR

MPUJIOKEHUS, KOMITIOTBPHU  YCTPOMCTBAa WM  JPYTH
MaTepuald WIM 3aluCu WIM Jpyra HWHQpOpMaIus,
HE3aBUCUMO J1aJii B TUCMEH WK YCTEH BUJI, WM ChIIbPKaIla
ce Ha KOMITIOThPEH JWCK WIIH APYTO YCTPOUCTBO.

(2) C m3rimoueHne Ha Clly4auTe, TIOCOUYCHH B ajl. 3 HAa TO3M
gied, Konbunenmuanmna wHQOpManus MOXe Ja Obae
pasKpuBaHa camo ClIe IPEIBAPUTEIHO MMUCMEHO 0JI00peHHe
ot npyrata CTpaHa, KaTo ToBa ChIJIACHE HE MOXeE Aa Oble
0TKa3aHO OC3MPUINHHO.

(3) He ce cumrta 3a HapylleHHe Ha 3aJbDKCHHATA 33
HepaskpuBaHe Ha KoHduneHnnamaa nHbOpMaIns, KOraTo:

1. uHpOpMaIMsITa € cTaHaa UK cTaBa MyOIMYHO JOCTHITHA,
0e3 HapymaBaHe Ha To3u J[OroBOp OT KOSTO M jAa € OT
CrpaHure;

2. uHdopmanusATa Cce M3MCKBA IO CHJaTa Ha 3aKOH,
MPUIOKHUM CIIPSIMO KOATO U Jia € oT CTpaHuTe; MK

3. mpemocTaBSHETO Ha HH(POpPMAIHATA CE€ H3UCKBA OT
perynaTopeH WIN APYT KOMIIETEHTEH OpraH M ChOTBETHATa
CrpaHa e Ab)KHa Ja U3ITBITHA TaKOBa M3UCKBAHE.

B cnywyaute no amusest 2 win 3 ot Tto3u wieH CrpaHara,
KOSITO ClleiBa Ja TPeNoCTaBH HHGPOpManuATa, yBEIOMsBA
He3abaBHO apyrata Ctpana no Jlorosopa.

(4) 3BamgpmkeHuATa MO TasW Kiay3a c€ OTHACAT JI0
N3ITBJIHUTEJIA, BCHUYKH HETOBU MOJEICHUS,
KOHTPOJIMPaHH OT Hero (pupMU W OpraHWU3alliU, BCHUYKU
HETOBU CIY)XUTEM W HAeTH OT Hero (U3WYECKH WIH
opunudecku nuna, karo WU3ITBJIHUTEJIAT otroeaps 3a
VM3MBITHEHUETO Ha TE3W 3aIbJDKCHHUS OT CTpaHa Ha TaKWBa
mura. 3aJblDKeHUsATa, CBBP3aHW C Hepa3KpuBaHe Ha
Kondunennnannara wadopManus OCTaBaT B CHJIa U cIel
npekpaTsiBane Ha J[oroBopa Ha KaKBOTO | JIa € OCHOBaHUE.

HV6J]I/I‘-IHI/I N3ABJICHUSA

Y. 23. UBITBJIHUTEJIAT mama npaBo na naBa myOnuyHH
M3SBIIEHUS W CBHOOIICHMSA, Jla pa3KpuBa WM pasriiacsaBa
KaKBaTo M Jia € WHPOpPMAIHs, KOSTO € IMOJyYHl BbB BPBh3Ka C
M3BBPIIBAHE Ha YCIyrure, npeaMer Ha To3u Jlorosop,
HE3aBHCHUMO JalH € Bb3 OCHOBA HA JaHHU W MaTepHald Ha
BB3JIOXKUTEJIA wmm mHa pesyarat oT paborata Ha
UBITBJIHUTEJIA, 6e3 npeaBapuTeIHOTO MUCMEHO ChIIacue
Ha BDB3JIOXUTEJIS, koeto chriacue HsAMa aa Obae
0e3MpPUYMHHO OTKA3aHO MK 320aBEHO.
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whereas the CONTRACTING AUTHORITY’s
written consent cannot be unreasonably rejected or
delayed.

Intellectual Property Rights

Art. 24. (1) The Parties agree on the ground of Art.
42, Para 1 of the Law on Intellectual Property Rights
and Related Rights, that the Intellectual Property (IP)
rights over all documents and materials as well as any
other elements or components created as a result of or
in relation to the execution of the Agreement, belong
fully to the CONTRACTING AUTHORITY having
the same scope they would have towards their author.
The CONTRACTOR declares and guarantees that
third parties do not have any IP rights over the drafted
documents and other effects of the Agreement’s
performance. Regarding researches, projects (or part
of them), documents and materials, the
CONTRACTOR declares and guarantees that none of
the authors should claim and undertakes that none of
the authors would claim: (i) amendment of the works
irrespective if the third parties’ rights would be
affected or not hereof (ii) access to the original and/or
the basic documents when the CONTRACTING
AUTHORITY possesses them.

(2) If established by an effective court decision or if
the  CONTRACTING AUTHORITY and/or the
CONTRACTOR finds that by way of drafting or
using any documents or other materials created upon
the execution of the Agreement, a third party’s IP
right is violated, the CONTRACTOR undertakes to
make  possible  for the  CONTRACTING
AUTHORITY to use them:

1. by amendment of the respective document or
material; or

2. by exchange of its element protected by IP rights
with another element that has the same function but
does not violate any third parties’ rights; or

3. by obtaining permission at his own account for

operation of the product by the third party whose
rights have been violated.

(3) The CONTRACTING AUTHORITY notifies the

ABTOpCKH IIpaBa

Y. 24. (1) Crpanute ce chbriacsaBaT, Ha OCHOBAaHHE 4L 42,
an. 1 or 3akoHa 3a aBTOPCKOTO MPaBO U CPOJHUTE My IIPaBa,
4Ye aBTOPCKUTE TpaBa BBPXYy BCHYKH JOKYMEHTH U
MaTepuad, U BCIKAKBU APYTH €IIEMEHTH WA KOMIIOHEHTH,
CH3/IaZICHU B PE3yNITaT Ha WIM BbB BPb3Ka C WU3IMBIHEHUETO
Ha JloroBopa, npunajyiexkat usisio Ha BbB3JIOXKUTEJISA B
ceus obeM, B KOWTO OWxa TpHHAMICKAIN HAa aBTOpa.
U3ITBJIHUTEJIAT nexnapupa u rapanTupa, 9e TPETH JTUIa
HE MpPUTEKaBaT MpaBa BbPXY H3TOTBEHHTE NOKYMEHTH U
JIIPYTH pe3yNTaTd OT M3MbIIHEHHeTo Ha JloroBopa, KowTo
MoraT ga O0bJar 00eKT Ha aBTOPCKO mpaBo. llo oTHomeHme
Ha MPOYYBaHMs, MPOCKTHU (WJIK YaCTH OT THX), JOKYMEHTALIUS
u matepuanu, U3IIBJIHUTEJIAT nexknapupa u rapanTupa,
4ye HsAMA Ja MpeTeHANpa U ce 3aJbJDKaBa Jla TapaHTHpa, 4e
HUKOW OT aBTOpUTE HAMA Aa mpeTeHaupa: (i) u3MeHeHrne Ha
paboTuTe, HE3aBUCHUMO Jaly MpaBaTa Ha TPETH JIHUIA ca
3acerHaTy WM He OT TakoBa u3MeHenue (ii) mocTeI 1o
OpWTHHANA W/WiIM 0a3UCHU MaTepUaNIH, KOTaTO TOCIETHUTE
ca BBB Biagenue Ha BB3JIOXKUTEJLA.

(2) B ciryuaii ye Ob/ie YCTAHOBEHO C BIISA3JIO B CHJIA ChICOHO
pemwenne nim B ciydail ue BB3JIOKUTEJIAT w/mnm
U3ITBJIHUTEJISAT  ycraHoBAT, dYe C  HM3TOTBAHETO,
BBBEXKJIAHETO W H3MOJ3BAHETO HA JOKYMEHTHU WA JPYTH
MaTepHualiu, ChCTAaBEHU IPU U3MBJIHEHUETO Ha To3U Jlorosop,
€ HapylmieHO aBTOPCKO TpaBO HaA  TPEeTo  JIUIIE,
U3ITBJIHUTEJIAT ce 3agpmxaBa 1a HalpaBu BH3MOXKHO 32
BB3JIOXUTEJIA n3non3BaHeTo uUM:

1. 4upe3 mpoMsiHA Ha CHOTBETHHUS JOKYMEHT WJIM MAaTephal;
Wi

2. 4pe3 3amsHAaTa Ha EJIEMEHT OT HEro ChC 3aIIUTCHH
aBTOPCKM TIpaBa C JPYr €JIEMEHT CbhC ChIlaTa (PYHKIIHS,
KOMTO HE HapyIllaBa aBTOPCKUTE MpaBa HA TPETH JINIA; UITH
3. KaTo MOJIyYH 3a CBOSI CMETKa pa3pelleHre 3a MoJ3BaHe Ha
MPOYKTa OT TPETOTO JIUIIE, YMHUTO MpaBa ca HapyIICeHH.

(3) BBIJIOXKUTEJAT yeemnomsisa M3IIBJIHUTEIIS 3a
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CONTRACTOR for any claims concerning violated
IP rights submitted by third parties within a period of
3 (three) days as of the acquaintance. If the third
parties’ claims are reasonable, the CONTRACTOR is
considered fully liable and shall bear all damages
stemming hereof. The CONTRACTING
AUTHORITY shall involve the CONTRACOR in an
eventual dispute regarding the violated IP right in
relation to the execution of the Agreement.

(4) The CONTRACTOR indemnifies the
CONTRACTING AUTHORITY for any incurred
damages and loss of profit as a result of peremptory
established violation of IP rights of third persons.

Assignment of Rights and Obligations

Art. 25. Neither of the Parties is entitled to assign any
of its rights and obligations stipulated in this
Agreement without the consent of the opposite Party.
The monetary receivables under the Agreement might
be assigned or pledged in compliance with the
applicable laws.

Amendments

Art. 26. This Agreement might be amended only by
additional annexes executed in written form and
signed by both Parties in compliance with the
requirements and limitations of LPP.

Force Majeure

Art. 27. (1) The Parties are not deemed liable for any
default of obligations under the Agreement to the
extent that such a default is caused by force majeure
condition.

(2) For the purposes of the Agreement, “force
majeure” shall have the meaning as per Art. 306, Para
2 of the Bulgarian Commercial Law. The Parties
agree that a condition of force majeure shall be
considered any amendments of the applicable laws
that affect the activity of any of the Parties,and
hindering the execution or making the execution of
the obligations under the Agreement impossible.

(3) The Party that is affected by a condition of force
majeure is obliged to take all reasonable measures in

MPETeHIIMUTE 32 HApYIIEHH aBTOPCKU MpaBa OT CTpaHa Ha
TPETH JHIAa B CPOK N0 3 (TpU) MHU OT y3HABaHETO WM. B
ciayyal, 4e TpeTU JUIa MPEAsIBAT OCHOBATEIIHU MPETCHIUH,
MN3ITBJIHUTEJIST HOCHM mhiHATa OTTOBOPHOCT W ITOHACS
BCHUKH IeTH, Tpor3Trdany oT TtoBa. BB3JIOXKUTEJIAT
npuBianua U3IIBJIHUTEJISL B eBedryanen cmop 3a
HapyIlIeHO aBTOPCKO MPaBO BBHB BPh3Ka C U3IMBIHEHUETO IO
Jorosopa.

(4) MBIBJIHUTEJIAT 3ammama wa BB3JIOXKUTEIIS
obe3IeTeHre 3a MPETHPICHUTE BPEAM M MPOIMYCHATHTE
MOJI3M BCJICICTBUE HA OKOHYATETHO MPU3HATO HAPYIIICHUE Ha
ABTOPCKHM MpaBa Ha TPETH JIUIIA.

HDGXBLDHSIHC Ha 11paBa " 3aAbJIDKCHUSA

Yn. 25. Hukoa ot CrpaHuTe HsIMa MpaBO A3 MOPEXBBPIL
HUKOC OT IIpaBaTa U 3aABJDKCHUATA, ITPOU3TUYAIIU OT TO3HU
Horosop, 6e3 cerimacuero Ha apyrara Crpana. [lapuunute
B3eMaHus 1o JloroBopa morar na ObAaT NPEXBBPISHU WIN
3ajJaraHy ChIIACHO NMPHUJIOKHUMOTO MIPABO.

U3zMmenenus

Ya. 26. To3u JloroBop Moxe na ObJe M3MEHSH caMoO C
JOI'BJIHUTEIHHU CIIOPa3yMEHHsI, H3TOTBEHHU B MMCMeEHa (hopma
u mnoamucanu or xaere CTpaHW, B CBOTBETCTBHE C
M3HUCKBaHMATA U orpaHnueHusTa Ha 3011

Henpeononuma cuiia

Ya. 27. (1) Crpanute HE OTTOBapsT 3a HEU3IIBIHEHHE HA
3aJIbIDKEHNE TI0 TO3U JloroBOp, KOrato HEBH3MOXKHOCTTA 32
M3ITBIIHEHUE CE JIBJDKH Ha HETIPEOoI0MMa CHJIa.

(2) 3a nenuTe Ha TO3U JIOTOBOD, ,,HEMPEOOTMMA CHITA* UMa
3HAYEHHETO Ha TOBA MOHATHE MO cMHUCHIa Ha wi. 306, an. 2
ot TeproBckus 3axoH. CTpaHWTE ce ChbIJIacsBar, 4e 3a
HENpeoJoJIMMa CHJIa III€ C€ CYUTaT W M3MCHCHUS B
MPWJIOKUMOTO TIPaBO, Kacaelld JeHHOCTTa Ha KOSITO U J1a €
OT TSAX, U BB3MPENATCTBAIIA U3ITBIHEHUETO WIA BOJCIIH 10
HEBB3MOXKHOCT 3a H3IbJIHEHHWE Ha moetute ¢ Jlorosopa
3abIDKECHUS.

(3) Crpanara, 3acerHara OT HEMPEOJOIUMA CHUIIA, € ITHKHA
Jla IpeIIIpUeMe BCUUYKM Pa3yMHHM YCWIMSI M MEPKH, 3a Ja
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w.lcgh.eu

order to decrease to minimum extent the incurred
damages and losses as well as to notify immediately
the opposite Party upon occurrence of force majeure
condition. This notification shall be accompanied by
all relevant and/or statutory required evidences for the
occurrence and the nature of the force majeure, the
causal relation between the force majeure condition
and the impossibility for performance, as well as the
expected period of default.

(4) Within the period of the occurred force majeure
condition, the performance of the obligation is
ceased. Having coordinated it with the opposite Party,
the affected Party is obliged to continue to perform
the part of his obligations that are not hindered by the
force majeure condition.

(5) Neither of the Parties cannot rely on force majeure
condition:

1. when the respective Party delayed or defaulted in
any other way its obligation before the occurrence of
the force majeure;

2. when the respective Party has not informed the
opposite Party for the occurrence of the force majeure
condition; or

3. when the negligence or intentional actions or
omissions of the respective Party have caused
impossibility for performance of Agreement’s
obligations.

(6) The lack of money does not comprise a condition
of force majeure.

Invalidity of Separate Clauses

Art. 28. In case of discrepancy between any
arrangements executed by the Parties and the
effective legal acts applicable to the Agreement, these
arrangements shall be considered invalid and replaced
by the respective provisions of the legal act without
causing invalidity of the Agreement or the
outstanding arrangements of the Parties. The
invalidity of any of the provisions of the Agreement
does not cause invalidity of any other clause hereof or
the Agreement in general.

Notifications

Art. 29. (1) All notifications between the Parties in

HaMal¥ 10 MHHAMYM TOHECEHUTE BPEIH W 3aryOu, KakTo U
Ja yBeAoMH THCMeHO japyrata CTpaHa He3a0aBHO IIpH
HACTBIIBAHE Ha HEMpeoaoauMara cuia. KbM yBeTOMICHUETO
ce TpwiIarat BCHYKM PEJICBAaHTHH W/WIM HOPMATHBHO
YCTaHOBEHH JIOKA3aTeJICTBA 32 HACTBIIBAHETO W ECTECTBOTO
Ha HEMpPeOoI0JMMaTa CHIIa, MPHYNHHATA BPB3Ka MEXIY TOBa
OOCTOATENICTBO M HEBB3MOXXHOCTTA 3a W3MBJIHCHHE, U
O0YaKBAaHOTO BPEMETPACHE Ha HEH3ITBIHECHHUETO.

(4) Moxaro Tpae HempeomodMMaTa CHIIa, M3IIBIHEHHETO Ha
3aIBDKCHUETO ce crupa. 3acerrarara CTpaHa € UTBXKHA,
cieq ceriacyBane ¢ HacpemHaTta CtpaHa, Aa MPOABIDKH 112
W3MBIHSIBA Ta3d 4acT OT 3aJBJDKCHUATA CH, KOUTO HE ca
BB3MPEIATCTBAHU OT HEMPEOI0IMMATa CHJIA.

(5) He moke ma ce mo30BaBa Ha HEMPEOJOIUMa CHIIA
Crpana:

1. kosATO ¢ Owia B 3a0aBa WM JAPYro HEH3IIBIHCHHE MPEIU
HACTHIIBAHETO HA HEMPEOIOIHMA CUIIA;

2. xoaro He e wuHpopmupana apyrata Crpana 3a
HACTBIIBAHETO HA HEMPEOI0IMMA CUJIA; WIN

3. unATO HEOPEKHOCT WM YMHUIUICHH JCHCTBUS WM

Oe3neiicTBUS ca JOBEIM J0 HEBB3MOXHOCT 3a H3IBIHEHHE
Ha Jlorosopa.

(6) Jlumcatra Ha mTApWUYHH CPEACTBA HE MPEACTABIISIBA
HENPEOI0IMMA CHIIA.

HuIoKHOCT Ha OTNENHN KIAy3H

Yn. 28. B cayyaif Ha mpoTHBOpeUHe MEXIy KaKBUTO M Ja
6uso yropopku Mexxay CTpaHuTe U ACHCTBALM HOPMATUBHU
aKTOBe, NMPWIOKUMU KbM Tpeamera Ha JloroBopa, TakuBa
YrOBOPKHM €€ CYMTAT 3a HEBAIWJAHM W CE 3aMECTBAaT OT
CHOTBETHUTE paslope/l0ON Ha HOPMaTHBHUS aKT, Oe3 ToBa Ja
BJI€YEe HUILOXXHOCT Ha J[oroBopa M Ha OCTaHAIUTE YTOBOPKU
Mexxny Crpanute. HummoxHocTTa Ha HIKOS Kiay3a oOT
JloroBopa He BOJIY A0 HHUIOXKHOCT Ha Apyra Kjlay3a WiId Ha
JoroBopa karto 1so.

VYBenomiieHus

Y. 29. (1) Beuuku yBemomienus mexay CTpaHWTe BBB
Bpb3Ka ¢ TO3u JIoroBop ce M3BBpIIBAT B MHUCMEHa (opMa U
MOTAT J1a c€ MpeAaBaT JIMYHO WIH 9pe3 MPEnophIaHo MHUCMO,
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relation to this Agreement shall be executed in
written form and might be delivered in person or by
way of a registered letter via courier, fax or e-mail.

(2) For the purposes of the Agreement, the details and
the contact persons of the Parties are, as follows:

1.FOR THE
AUTHORITY:

CONTRACTING

Address: Sofia 1000, 13 Vesletz Str., fl. 2
Contact person:
Zlatina Ruseva;

e-mail:zlatina.ruseva@icgb.eu

2. FOR THE CONTRACTOR:

Address:

Contact person:

e-mail:

(3) Date of notifications is deemed:

1. the date of delivery — in case of personal delivery
of the notification;

2. the date of the postmark of the registered letter — in
case of delivery by mail;

3. the date of delivery as specified on the courier’s
receipt — in case of delivery by courier;

4. the date of receipt — in case of delivery by fax;

5. the date of receipt — in case of delivery by e-mail.

(4) Any correspondence made between the Parties is
considered valid if sent to the specified addresses
hereinabove (including e-mail addresses) by way of
the communication devices specified hereinabove as
well as to the attention of the contact persons
specified hereinabove. Upon change of the specified
addresses, telephones and other contact details, the

o Kypuep, 1o (akc, eJIeKTpoHHA MOIIa.

(2) 3a memumre Ha TO3M JIOrOBOp MAHHWTE W JIMIIaTa 3a
KOHTaKT Ha CTpaHHTE ca, KaKTO CIIe/IBa;

1.3A Bb3JIOKUTEJIS:

Anpec: Codwus, 1000, ym. ,,Becmer* Nel3, er. 2

Jluie 3a KOHTAKT:
3natunHa Pycena;

e-mail: zlatina.ruseva@icgb.eu

2.3A UBITBJIHUTEJISA:

Anpec:

JIuue 3a KOHTaKT:

e-mail:

(3) 3a nara Ha yBEJOMIICHHETO CE CUUTA:

1. marara Ha TpeAaBaHETO — TNPU JHYHO TpelaBaHe Ha
YBEIOMIICHUETO;

2. naraTa Ha TOIIEHCKOTO KJISHMO Ha oOpaTHaTa pas3mucKa —
MpY U3MpalaHe o Mnouiara;

3. nmatata Ha JOCTaBKa, OTOeNs3aHa BBPXY KypHepckara
pasnucKa — Ipy U3NpaliaHe 1mo Kypuep;

4. natara Ha MPUEMaHETO — IIPH U3IpalIaHe 1o (axc;

5. maraTta Ha HOJyyaBaHe — IIPU M3IIpaIlaHe MO eJIEKTPOHHA
To1ia.

(4) Bcesika xopecnionneHnust Mexay CTpaHHTe IIe Ce CYMTa
3a BaJIMJIHA, aKO € U3MPATEeHa Ha IIOCOYCHHUTE MO-TOPE a/IPECH
(B T.4. ENEKTPOHHM), Ype3 MIOCOUYCHUTE MO-TOPE CPEICTBA 3a
KOMYHHUKAIMS M Ha TIOCOYCHHUTE JMIA 3a KOHTaKT. Ilpu
NpOMsiHAa Ha MOCOYEHHTE aJpecH, TeleOoHn U APYTU JTaHHU
3a KOHTaKT, choTBeTHata CTpaHa € JIBXKHA Jia YBEIOMH
Jpyrara B MUCMEH BUJI B CPOK JI0 5 (TIeT) THK OT HACThIIBaHE
Ha mpomsHata. [Ipu HeW3bJIHEHHE Ha TOBa 3a/JbJDKCHHE
BCSIKO YBEIOMJICHHE III€ CE CYHMTA 33 BAIUIHO BPBUCHO, aKO €
U3IPaTEHO Ha TIOCOYCHHTE IO-TOpPE AJPECH, Ype3 ONUCAHUTE
CpelcTBa 32 KOMYHHKAllMs M Ha MOCOYCHUTE JIMIA 32
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respective Party is responsible to notify the opposite
Party in writing within a term of 5 (five) days as of
the occurrence of this change. In case of default of
this obligation, every notification is deemed to have
been validly delivered if sent to the addresses
hereinabove, by way of the specified communication
devices and to the attention of the specified contact
persons.

(5) In case of reorganization without dissolution,
change of the name, legal form, seat, management
address, scope of activity, term of existence,
corporate managerial and representative bodies of the
CONTRACTOR, the CONTRACTOR undertakes to
notify the CONTRACTING AUTHORITY for this
change within a term of 5 (five) days as of its
registration in the respective registry.

KOHTAaKT.

(5) TIpu mpeobpasyBane Oe3 MpeKpaTsABaHe, MPOMSIHA Ha
HAaUMEHOBaHUETO, MIpaBHOOPTraHU3AIIMOHHATA (dhopma,
CeIaNuIIeTo, afipeca Ha yIpaBlIeHHE, TpeaMeTa Ha AEWHOCT,
CpOKa Ha ChINECTBYBaHE, OPIraHUTE HA YIpPAaBICHHE U
npeacrasutencteo  Ha U3IIBJIHUTEJIA, chmuar ce
3agpmkaBa ga ysenomu BB3JIOXKUTEJIA 3a mpomsHata B
CpOK 1o 5 (meT) OHWU OT BNOHCBAHETO M B CHOTBETHHS
PETHUCTHP.

Language

Art. 30. (1) This Agreement is executed in English
and Bulgarian language. In case of any discrepancies,
the English version shall prevail.

(2) The English language must used in case of
execution of any documents related to the execution
of the Agreement including notifications, protocols,
statements, etc., as well as during work meetings.
Any expenses for translation if necessary for the
CONTRACTOR or its representative or employees,
shall be borne by the CONTRACTOR.

Applicable Law

Art. 31. This Agreement including the Appendixes
hereto as well as all arrangements stemming or
related to it, and all related rights and obligations
shall be governed and interpreted pursuant to the
Bulgarian law.

Settlement of Disputes

Art. 32. All disputes stemming from this Agreement
or related to it including disputes stemming or related
to its interpretation, invalidity, execution or
termination, as well as disputes regarding filling gaps
in the Agreements or its adoption to newly occurred
circumstances, shall be settled between the Parties by
negotiations, and in case that mutual consent is not

E3uk

Y. 30. (1) Tosu JoroBop ce CKIOYBA Ha AHTIMHCKHA |
OBNTapcKu e3uK. B ciyuali Ha HECHOTBETCTBHSI, BOJEI] €
OBITapCKUSAT €3UK.

(2) TIpuIoXKUMUST €3UK € 3aIb/DKUTEIICH 32 U3I0JI3BAHE TIPH
CbCTaBAHEC Ha BCsSKAaKBU OOKYMCHTH, CBBpP3aHU C
u3IbIHEHHETO Ha JloroBopa, B T.4. YBEIOMIICHHS,
HPOTOKOJIM, OTYETH M JpP., KAKTO W MPH MPOBEKIAHETO Ha
paboTHU cpemu. Bcuuku pasxonu 3a MPeBOJ, ako ObaaT
HEOOXOIUMHU 3a U3ITBJIIHUTEIA WIH HErOBU
OpPEJCTABUTEM WM CIYy)KHTEIH, Ca 3a CMEeTKa Ha
NBITBJIHUTEJISL.

[Ipuit0’)kuMo IpaBo

Ya. 31. To3u [loroBop, B T.u. IlpmmoxeHusiTa KbM HETO,
KaKTO ¥ BCHUYKHM IIPOU3THYAIM WM CBBP3aHU C HEro
CIIOpa3yMeHHUs, W BCHYKM CBBpP3aHH C TAX TMpaBa H
3aJIbJDKEHYS, 1 ObJaT MOJAYUHEHH HAa U IIE CE€ ThIKYBAT
ChITIACHO OBJITAPCKOTO MPABO.

PaspemaBane Ha ciopoBe

Yna. 32. Bcuuku criopoBe, NOPOJIEHU OT TO3U JloroBop MU
OTHACALIN CE 10 HETO, BKIIOUUTEIIHO CIIOPOBETE, MOPOACHU
WIH  OTHAcSImd  C€  JIO  HETOBOTO  THJIKyBaHe,
HEeJCWCTBUTEHOCT, N3IThIHEHNE WM MIPEKPaTABaHE, KaKTO U
CIIOPOBETE 3a MONBJIBAaHE Ha MNpa3HoTH B JloroBopa wiu
MIPHUCIIOCOOSIBAHETO My KBbM HOBOBB3HUKHAIN
obcTosTencTBa, me ce ypexnmar mexay Crpanure dUpes
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reached — the dispute shall be resolved by the
competent Bulgarian court.

Copies
Art. 33. This Agreement consists of 19 (nineteen)

pages and is executed and signed in two identical
copies — one for each of the Parties.

Appendixes:

Art. 34. The following appendixes comprise an
integral part of the Agreement, namely:

1. Appendix No. 1 — Technical specification;

2. Appendix No. 2 — Technical Offer and Price
Offer of the CONTRACTOR.

MPEroBOpH, a MPU HEMOCTUTAHE HA ChIVIACUE — CTIOPBT IIE ce
OTHACSI 32 pelliaBaHe OT KOMIIETEHTHHUS OBJITAPCKH Ch/I.

Exzemmuisipu

Yn. 33. To3u [oroop ce chctom ot 19 (meBerHamecer)
CTPaHUIM M € HM3TOTBCH W TOJMNKCAH B JIBa €IHOOOpa3HH
eK3eMIUIApa — Mo e/InH 32 Besika oT CTpaHuTe.

[IpunoxxeHusd:

Ya. 34. Kem to3u JloroBop ce mpmiiaraT u ca HepasJaelHa
YacT OT HETO CICIHUTE TPUITOKCHHUS:

1. [Tpunoxxenue Ne 1 — TexHn4ecka crierupUKaIus;

2. [lpunnoxkenne Ne 2 Texuuuecko U I€HOBO
npemnoxenne Ha U3ITBJIHUTEJIA.
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